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 DE: Die I-SIZE BASE (PLUS) ist im Zusammenhang mit dem MINI I-SIZE (PLUS) oder MIDI I-SIZE (PLUS / 180) ein Kinderrückhaltesystem 

der Kategorie „i-Size“. Es ist nach der Regelung Nr. 129 zur Verwendung auf solchen Fahrzeugsitzen genehmigt worden, die gemäß den 
Angaben des Fahrzeugherstellers im Fahrzeughandbuch für i-Size-Rückhaltesysteme geeignet sind. 

Im Zweifelsfall kann der Hersteller des Kinderrückhaltesystems oder der Einzelhändler befragt werden. 

 

Die Befestigung des MINI I-SIZE (PLUS) oder MIDI I-SIZE (PLUS / 180) im Fahrzeug mit der I-SIZE BASE (PLUS) zur Verbindung mit den 
fahrzeugseitigen ISOFIX-Verankerungen kann auch auf reinen ISOFIX-Fahrzeugsitzen erfolgen (Fahrzeugsitz also nicht als 
„i-Size“ gekennzeichnet). Eine derartige Befestigung ist nur auf bestimmten Sitzen einzelner Fahrzeuge geeignet. 

Diese Fahrzeugliste bietet eine Übersicht der Fahrzeuge und Fahrzeugsitze, die zum Zeitpunkt der Produktion für diese Befestigung der I-SIZE 
BASE (PLUS) geeignet sind. Zusätzlich können Sie auf unserer Homepage oder per Email an unseren Kundenservice die aktuelle Fahrzeugliste 
abrufen. 

 

HINWEIS! 

Sollten Sie Ihr Fahrzeug in diesen Listen nicht finden, dann wenden Sie Sich an unseren Kundenservice oder überprüfen Sie beim Kauf der I-
SIZE BASE (PLUS) mit MINI I-SIZE (PLUS) oder MIDI I-SIZE (PLUS / 180), ob eine Befestigung in Ihrem Fahrzeug möglich ist. 

 

Bitte befestigen Sie die I-SIZE BASE (PLUS) im Fahrzeug zu jeder Zeit wie im Bedienungshandbuch beschrieben. Folgen Sie zusätzlich den 
Anweisungen des Fahrzeugherstellers, in dessen Fahrzeug die I-SIZE BASE (PLUS) eingebaut wird und fahren Sie stets umsichtig. 

 

ISOFIX-Verankerungen sind teilweise Sonderausstattung, je nach Land auch serienmäßig möglich. 

 

WARNUNG! 

Der Stützfuß der I-SIZE BASE (PLUS) darf sich nicht auf der alleinigen Staufachklappe im Fußraum Ihres Fahrzeuges abstützen. Dies ist nur 
möglich mit einem von Ihrem Fahrzeughersteller freigegebenen Füllmaterial zur Versteifung des Staufaches.  

 

ACHTUNG! 

Der MINI I-SIZE (PLUS) und der MIDI I-SIZE (PLUS / 180) dürfen rückwärts gerichtet nicht auf einem Beifahrersitz 
mit aktiviertem Beifahrer-Airbag verwendet werden. Wenn der Beifahrer-Airbag deaktiviert ist und der 
Fahrzeughersteller den Beifahrersitz als geeignet für ein Kinderrückhaltesystem der Kategorie „i-Size“ kennzeichnet, 
dann können Sie den MINI I-SIZE (PLUS) oder den MIDI I-SIZE (PLUS / 180) auf dem Beifahrersitz verwenden. 
Beachten Sie bei der Verwendung des MINI I-SIZE (PLUS) und des MIDI I-SIZE (PLUS / 180) auf dem Beifahrersitz 
immer die Hinweise des Fahrzeugherstellers  

 zur Deaktivierung des Beifahrer-Airbags, 

 ob der Beifahrersitz als geeignet gekennzeichnet ist 

 und mit den ISOFIX-Verankerungen ausgestattet ist. 

 

 EN: The I-SIZE BASE (PLUS) in conjunction with the MINI I-SIZE (PLUS) or MIDI I-SIZE (PLUS / 180) is an “i-Size” Child Restraint System. It 

is approved to Regulation No. 129, for use in i-Size compatible vehicle seating positions as indicated by vehicle manufacturers in the vehicle 
users’ manual. 

If in doubt, consult either the child restraint manufacturer or the retailer. 

 

Securing the MINI I-SIZE (PLUS) or MIDI I-SIZE (PLUS / 180) via the I-SIZE BASE (PLUS) and the vehicle’s ISOFIX points, can also be realized 
on ISOFIX vehicle seats (vehicle seat with ISOFIX points, but not approved as “i-Size” seat) This kind of installation is only suitable for certain 
seats in certain vehicles. 

This vehicle list provides an overview of all vehicles and seats suitable for the I-SIZE BASE (PLUS) at the time of going to print. For an updated 
list, please see our website or contact our customer services via email. 

 

NOTE! 

Should your vehicle not appear in this list, please contact our Customer services. Alternatively, when buying the I-SIZE BASE (PLUS) and MINI I-
SIZE (PLUS) or MIDI I-SIZE (PLUS / 180), check with sales staff as to whether they can be installed in your vehicle. 

 

Always secure the I-SIZE BASE (PLUS) in your vehicle as described in the manual, while following the instructions provided by your vehicle 
manufacturer, and make sure to drive carefully at all times. 

 

ISOFIX fixtures are sometimes special equipment, or even standard depending on country. 

 

WARNING! 

The support leg of the I-SIZE BASE (PLUS) should never be positioned solely on the storage compartment lid in the footwell of your vehicle. The 
only exception to this is when padding approved by the manufacturer is used to strengthen the compartment. 

 

CAUTION! 

The MINI I-SIZE (PLUS) and MIDI I-SIZE (PLUS / 180) should not be placed in a backwards-facing position on 
passenger seats with activated airbags. If the passenger airbag is deactivated, and the manufacturer has approved 
the passenger seat for use with „i-Size“ child car seats, you may use the MINI I-SIZE (PLUS) or MIDI I-SIZE (PLUS / 
180) in this way. When doing this, always follow the manufacturer’s instructions regarding:  

 Deactivation of the passenger airbag 

 Whether the passenger seat is suitable 

 Whether it features ISOFIX points 
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 FR: La I-SIZE BASE (PLUS) associée au MINI I-SIZE (PLUS) ou au MIDI I-SIZE (PLUS / 180) est un système de retenue pour enfants de la 

catégorie "i-Size". Elle a été certifiée selon la règlementation n° 129 relative à l'utilisation de ce type de systèmes de retenue pour enfants qui sont 
adaptés aux systèmes de retenue i-Size conformément aux indications du fabricant du véhicule dans le manuel du véhicule. 

En cas de doute, il est recommandé de consulter le fabricant du système de retenue pour enfants ou le revendeur.  

 

La fixation du MINI I-SIZE (PLUS) ou du MIDI I-SIZE (PLUS / 180) dans le véhicule avec la I-SIZE BASE (PLUS) pour un raccordement sur les 
points d’ancrage ISOFIX peut également être effectuée sur des sièges de véhicules purement ISOFIX (siège de véhicule avec points d'ancrage 
ISOFIX non certifié comme étant un siège "i-Size"). Ce type de fixation est uniquement adapté aux sièges de certains véhicules. 

Cette liste répertorie les véhicules et les sièges de véhicules qui, à la date de la production, étaient adaptés à la fixation de la I-SIZE BASE 
(PLUS). Vous pouvez également obtenir la liste actuelle des véhicules en vous rendant sur notre site Internet ou en contactant notre service client 
par e-mail. 

 

IMPORTANT ! 

Si votre véhicule ne figure sur aucune de ces listes, adressez-vous à notre service clientèle ou vérifiez, lors de l'achat de la I-SIZE BASE (PLUS) 
avec un MINI I-SIZE (PLUS) ou un MIDI I-SIZE (PLUS / 180), s’il est possible de la fixer sur votre véhicule. 

 

Pour installer la I-SIZE BASE (PLUS) dans le véhicule, suivez toujours scrupuleusement les indications du manuel d’instructions. Respectez 
également les consignes supplémentaires du constructeur du véhicule dans lequel est installée la I-SIZE BASE (PLUS) et conduisez toujours 
avec prudence. 

 

Les fixations ISOFIX sont parfois une option également disponible de série en fonction des pays. 

 

DANGER ! 

La jambe d'appui de la I-SIZE BASE (PLUS) ne doit jamais reposer uniquement sur le couvercle du compartiment de rangement, au niveau du 
plancher de votre voiture, sauf si vous utilisez un matériau de remplissage agréé par votre constructeur automobile pour rigidifier le compartiment 
de rangement. 

 

ATTENTION ! 

MINI I-SIZE (PLUS) et MIDI I-SIZE (PLUS / 180) ne doivent pas être utilisés dos à la route sur le siège avant 
lorsque le dispositif d’airbag est activé. Lorsque le dispositif d’airbag est désactivé et si le constructeur du véhicule a 
déclaré le siège passager avant conforme à l’utilisation de sièges enfants "i-Size", il est possible d’utiliser MINI I-
SIZE (PLUS) et MIDI I-SIZE (PLUS / 180) sur le siège passager à l'avant. En cas d’utilisation de MINI I-SIZE 
(PLUS) et MIDI I-SIZE (PLUS / 180) sur le siège passager à l'avant, veillez toujours à respecter les instructions du 
constructeur du véhicule pour : 

 désactiver l'airbag passager ; 

 vérifier si le siège du passager avant est marqué conforme ; 

 vérifier s’il est équipé de points d’ancrage ISOFIX. 

 
 

Info 

 DE EN FR 

 Anzahl der Türen Number of doors Nombre de portes 

 Anzahl der Sitze Number of seats Nombre de sièges 

 ab Baujahr From model year onwards Année de construction : à partir de 

 Sitzposition im Fahrzeug Seat position in vehicle Position du siège dans le véhicule 

RF rückwärts gerichtet Backwards facing Dos à la route 

FF vorwärts gerichtet Forwards facing Face à la route 

 Limousine Saloon Berline 

 Kombi Estate Break 

 Van Van Monospace 

 Fließheck Fastback Fastback 

 Steilheck hatchback hayon 

 Coupé Coupé Coupé 

 Cabriolet Convertible Cabriolet 

 SUV SUV SUV 

 Pick-Up Pickup truck Pick-up 

FL Facelift Facelift Facelift 

 

WARNUNG! 

Bodenstaufach 

WARNING! 
Floor storage compartment 

DANGER ! 
Compartiment de rangement sous le 

plancher 
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 IT: I-SIZE BASE (PLUS) in combinazione con MINI I-SIZE (PLUS) o MIDI I-SIZE (PLUS / 180) è un sistema di ritenuta per bambini della 

categoria "i-Size". È stato omologato ai sensi del regolamento n° 129 per l'impiego sui sedili dei veicoli adatti ai sistemi di ritenuta i-Size ai sensi 
delle indicazioni della casa costruttrice del veicolo presente nel manuale del veicolo. 

In caso di dubbi è possibile rivolgersi al produttore del sistema di ritenuta per bambini o al dettagliante. 
 

Il fissaggio nel veicolo di MINI I-SIZE (PLUS) e MIDI I-SIZE (PLUS / 180) con I-SIZE BASE (PLUS) in connessione con gli agganci ISOFIX del 
veicolo può avvenire anche sui semplici sedili del veicolo ISOFIX (sedile del veicolo con ancoraggi ISOFIX ma non autorizzato quale sedile "i-
Size"). Tale fissaggio è adatto solo ad alcuni sedili di determinati veicoli. 

Il presente elenco di veicoli offre una panoramica dei veicoli e dei relativi sedili che, al momento della produzione, risultano predisposti per questo 
fissaggio di I-SIZE BASE (PLUS). Inoltre, è possibile consultare la lista aggiornata dei veicoli visitando il nostro sito internet o richiederla tramite 
e-mail al nostro servizio di assistenza clienti. 
 

IMPORTANTE! 

Se all’interno di questa lista non trovate il vostro veicolo, rivolgetevi all’assistenza clienti o verificate, prima dell’acquisto di I-SIZE BASE (PLUS) in 
abbinamento con MINI I-SIZE (PLUS) o MIDI I-SIZE (PLUS / 180), se ne sia possibile il fissaggio nel vostro veicolo. 
 

Fissate I-SIZE BASE (PLUS) nel veicolo in ogni circostanza così come descritto nel manuale di istruzioni per l‘uso. Seguite inoltre le istruzioni del 
costruttore del veicolo sul quale viene montato I-SIZE BASE (PLUS). Guidate sempre con prudenza. 
 

Gli ancoraggi ISOFIX sono talvolta considerati optional; sono disponibili di serie a seconda del Paese. 

 

PERICOLO! 

La gamba di I-SIZE BASE (PLUS) non può essere supportata unicamente dalla ribalta dell’eventuale vano nella zona dei piedi, salvo che non si 
utilizzi il materiale di riempimento appositamente fornito dal costruttore del veicolo a scopo di rinforzo del vano stesso. 
 

AVVERTENZA! 

MINI I-SIZE (PLUS) e MIDI I-SIZE (PLUS / 180) non vanno installati rivolti all’indietro sul sedile anteriore lato 
passeggero qualora sia attivato il sistema airbag relativo a quel sedile. Se il sistema airbag del sedile anteriore lato 
passeggero è disattivato, e purché il costruttore del veicolo abbia specificamente indicato che tale sedile è 
omologato per i seggiolini per auto "I SIZE", MINI I-SIZE (PLUS) e MIDI I-SIZE (PLUS / 180) possono essere 
posizionati sul suddetto sedile anteriore lato passeggero. Durante l’installazione e l’utilizzo di MINI I-SIZE (PLUS) o 
MIDI I-SIZE (PLUS / 180) sul sedile anteriore lato passeggero, seguite sempre scrupolosamente le istruzioni del 
costruttore del veicolo, nella fattispecie relative a: 

 disattivazione dell’airbag lato passeggero 

 eventuale omologazione del sedile anteriore lato passeggero per l’utilizzo di seggiolini auto ovvero dispositivi di 
ritenuta bambini 

 dotazione del veicolo con agganci ISOFIX 
 

 ES: La I-SIZE BASE (PLUS) en combinación con el MINI I-SIZE (PLUS) o el MIDI I-SIZE (PLUS / 180) es un sistema de retención infantil de 

la categoría “i-Size”. Ha sido homologada según la Norma Nº129 para su empleo con tales asientos del vehículo adecuados para los sistemas de 
retención i-Size conforme a lo indicado en el manual del vehículo del fabricante de vehículos. 

En caso de duda, consulte al fabricante del sistema de retención infantil o al distribuidor. 
 

La fijación del MINI I-SIZE (PLUS) o el MIDI I-SIZE (PLUS / 180) sobre el asiento del vehículo con la I-SIZE BASE (PLUS) para su inserción en 
los anclajes ISOFIX del vehículo también puede realizarse en asientos del vehículo ISOFIX (asientos del vehículo con anclajes ISOFIX, pero no 
permitido como asiento "i-Size"). Este tipo de fijación sólo es apta para los asientos de algunos vehículos. 

En la lista de vehículos encontrará una tabla de los vehículos y los asientos que son aptos para la fijación de la I-SIZE BASE (PLUS) en la fecha de 
fabricación de este producto. También puede consultar la lista actualizada de vehículos en nuestra página web o poniéndose en contacto con nuestro 
servicio de atención al cliente a través del correo electrónico. 

 

¡NOTA! 

Si no encuentra su vehículo en la lista, rogamos se ponga en contacto con nuestro servicio de atención al cliente o compruebe al adquirir la I-
SIZE BASE (PLUS) si es posible realizar la fijación junto con el MINI I-SIZE (PLUS) o el MIDI I-SIZE (PLUS / 180) en su vehículo. 
 

Por favor, fije siempre la I-SIZE BASE (PLUS) sobre el asiento del vehículo tal y como se describe en el manual de instrucciones. Además, siga 
también las instrucciones del fabricante del vehículo en el que vaya a colocar la I-SIZE BASE (PLUS) y conduzca siempre con precaución. 
 

Los anclajes ISOFIX son en ocasiones equipamiento especial; en función del país, pueden formar parte del equipamiento de serie. 

 

¡PRECAUCIÓN! 

La pata de apoyo de la I-SIZE BASE (PLUS) no puede descansar sobre la tapa del compartimento portaobjetos del espacio para los pies de su vehículo. 
Esto sólo es posible si se coloca material de relleno homologado por el fabricante de su vehículo para reforzar el compartimento portaobjetos. 
 

¡ATENCIÓN! 

Los asientos MINI I-SIZE (PLUS) y MIDI I-SIZE (PLUS / 180) no pueden utilizarse en sentido contrario a la marcha 
sobre un asiento del acompañante con el airbag del acompañante activado. Si el airbag del acompañante está 
desactivado y el fabricante del vehículo identifica debidamente el asiento del acompañante como idóneo para el 
asiento infantil “i-Size”, es posible utilizar el asiento MINI I-SIZE (PLUS) o el asiento MIDI I-SIZE (PLUS / 180) sobre 
el asiento del acompañante. Cuando utilice el asiento MINI I-SIZE (PLUS) o el MIDI I-SIZE (PLUS / 180) sobre el 
asiento del acompañante, observe siempre las indicaciones del fabricante del vehículo  

 para desactivar el airbag del acompañante, 

 sobre si el asiento del acompañante está identificado como idóneo 

 y acerca de si el vehículo está equipado con anclajes ISOFIX. 
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 NL: De I-SIZE BASE (PLUS) vormt in combinatie met de MINI I-SIZE (PLUS) of MIDI I-SIZE (PLUS / 180) een kinderbeveiligingssysteem in de 

categorie „i-Size“. Het systeem is overeenkomstig regeling nr. 129 goedgekeurd voor het gebruik op autostoelen, die overeenkomstig de opgaven 
van de autofabrikant in het instructieboekje, geschikt zijn voor i-Size-beveiligingssystemen. 

In geval van twijfel kan informatie worden opgevraagd bij de fabrikant van het kinderbeveiligingssysteem of de dealer. 

 

De bevestiging van de MINI I-SIZE (PLUS) of MIDI I-SIZE (PLUS / 180) in het voertuig in combinatie met de I-SIZE BASE (PLUS) aan de ISOFIX-
verankeringspunten in de auto voldoet tevens aan de eisen voor bevestiging op pure ISOFIX-autostoelen (autostoel met ISOFIX-verankeringen, 
maar niet vrijgegeven als „i-Size“-stoel). Een dergelijke bevestiging is alleen geschikt voor bepaalde stoelen van afzonderlijke voertuigen. 

Deze lijst bevat een overzicht van de automerken en autostoelen, die ten tijde van de fabricage geschikt zijn voor de bevestiging van de I-SIZE 
BASE (PLUS). Ga voor een bijgewerkte lijst naar onze website of neem via e-mail contact op met onze klantenservice. 

 

OPMERKING! 

Wanneer uw automerk niet in deze lijst is opgenomen, neem dan contact op met onze klantenservice of controleer bij de aankoop van de I-SIZE 
BASE (PLUS) met de MINI I-SIZE (PLUS) of MIDI I-SIZE (PLUS / 180), of een bevestiging in uw auto mogelijk is. 

 

Zorg dat u de I-SIZE BASE (PLUS) altijd volgens de beschrijving in het gebruikershandboek in het voertuig bevestigt. Houd u daarnaast aan de 
instructies van de autofabrikant van het voertuig waarin der I-SIZE BASE (PLUS) moet worden ingebouwd en rijd altijd voorzichtig. 

 

ISOFIX-verankeringen zijn deels speciale uitvoeringen, die afhankelijk van het land ook tot de standaardrusting behoren. 

 

WAARSCHUWING! 

De steunpoot van de I-SIZE BASE (PLUS) mag niet op de klep van het opbergvak in de beenruimte van uw voertuig steunen. Dit is alleen 
mogelijk met door uw fabrikant toegestaan vulmateriaal ter versteviging van het opbergvak.  

 

LET OP! 

De MINI I-SIZE (PLUS) en de MIDI I-SIZE (PLUS / 180) mogen niet achterwaarts gericht op een passagiersstoel 
met geactiveerde passagiersairbag worden gebruikt. Indien de airbag voor de bijrijder is uitgeschakeld en de 
autofabrikant de passagiersstoel als geschikt heeft aangeduid voor „i SIZE“ kinderzitjes, dan mag u de MINI I-SIZE 
(PLUS) of de MIDI I-SIZE (PLUS / 180) op de passagiersstoel gebruiken. Houd u bij gebruik van de MINI I-SIZE 
(PLUS) en de MIDI I-SIZE (PLUS / 180) op de passagiersstoel altijd aan de aanwijzingen van de autofabrikant  

 m.b.t. het uitschakelen van de passagiersairbag, 

 of de passagiersstoel als geschikt is aangeduid 

 en met de ISOFIX-verankeringspunten is uitgerust. 

 
 

Info 

 IT ES NL 

 Numero porte Número de puertas Aantal deuren 

 Numero posti a sedere Número de asientos Aantal autostoelen 

 A partire dall‘anno di produzione Desde la fecha de fabricación Vanaf bouwjaar 

 Posizione del sedile nel veicolo Posición del asiento en el vehículo Positie van stoel in auto 

RF Rivolto all’indietro Mirando hacia atrás Achterwaarts gericht 

FF Rivolto in avanti Mirando hacia delante Voorwaarts gericht 

 Berlina Sedán Sedan 

 Station wagon Familiar Stationwagen 

 Van Carrinha Van 

 Fastback 
Turismo de 3 o 5 puertas 

Fastback 

 Media due volumi hatchback 

 Coupé Coupé Coupé 

 Cabrio Descapotable Cabriolet 

 SUV SUV SUV 

 Pick-up Pickup Pick-up 

FL Facelift Facelift Facelift 

 

PERICOLO! 
Vano portaoggetti nella zona dei piedi 

¡PRECAUCIÓN! 
Compartimento portaobjetos en el piso 

WAARSCHUWING!  
Vloeropbergvak 
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 PT: A cadeira de criança MINI I-SIZE (PLUS) ou MIDI I-SIZE (PLUS / 180) em conjunto com a I-SIZE BASE (PLUS) é um sistema de retenção 

para crianças melhorado da categoria "i-Size". Este sistema foi homologado, de acordo com o regulamento n.º 129, para a aplicação em veículos 
com bancos compatíveis com o sistema de retenção i-Size, conforme especificado pelo fabricante do veículo no respetivo manual de instruções. 
Em caso de dúvidas, é possível consultar o fabricante do sistema de retenção para crianças ou o respetivo vendedor. 
 

A MINI I-SIZE (PLUS) ou a MIDI I-SIZE (PLUS / 180), em conjunto com a I-SIZE BASE (PLUS) para fixação nos pontos ISOFIX do veículo, 
também podem ser aplicadas em veículos com bancos ISOFIX (bancos com pontos de fixação ISOFIX, mas que não podem ser classificados 
como bancos "i-Size"). Este tipo de fixação só se aplica a bancos de determinados veículos. 

Esta lista de veículos disponibiliza uma tabela com todos os veículos e os bancos compatíveis com este sistema de fixação da I-SIZE BASE 
(PLUS), à data de produção. Pode aceder à lista de veículos atualizada na nossa página na Internet ou através de um e-mail para o nosso 
serviço de apoio ao cliente. 

 

NOTA! 

Se o seu veículo não constar desta tabela, deverá contactar o serviço de apoio ao cliente. Em alternativa, no momento da compra da I-SIZE 
BASE (PLUS) e da MINI I-SIZE (PLUS) ou MIDI I-SIZE (PLUS / 180), confirme com o vendedor se as mesmas poderão ser instaladas no seu 
veículo. 
 

Fixe sempre a I-SIZE BASE (PLUS) no seu veículo de acordo com as instruções do manual, e simultaneamente siga as instruções do fabricante 
do seu veículo e pratique sempre uma condução segura. 
 

Os elementos de fixação ISOFIX são por vezes considerados equipamento especial e poderão, consoante o país, fazer parte do equipamento de série. 

 

AVISO! 

O pé de apoio da I-SIZE BASE (PLUS) nunca deverá ser posicionado sobre a tampa do compartimento porta-objetos no piso do seu veículo. A 
única exceção ocorre quando for colocado material de enchimento homologado pelo fabricante para fortalecer o compartimento. 

 

ATENÇÃO! 

As cadeiras para criança MINI I-SIZE (PLUS) e MIDI I-SIZE (PLUS / 180) não poderão ser colocadas no sentido 
contrário ao da marcha no banco do passageiro da frente com o airbag ativado. Se o airbag do passageiro estiver 
desativado e o fabricante do veículo tiver aprovado o banco do passageiro como adequado para ser utilizado com 
cadeiras para criança “i-Size, as cadeiras MINI I-SIZE (PLUS) ou MIDI I-SIZE (PLUS / 180) podem ser usadas no 
banco do passageiro. Ao fazê-lo, siga sempre as instruções do fabricante:  

 sobre a desativação do airbag do passageiro da frente, 

 sobre se o banco do passageiro da frente é adequado para o efeito, 

 sobre se possui os pontos de fixação ISOFIX adequados. 
 

 EL: Η βάση I-SIZE BASE (PLUS) αποτελεί σε συνδυασμό με το MINI I-SIZE (PLUS) ή MIDI I-SIZE (PLUS / 180) ένα σύστημα συγκράτησης 

για παιδιά της κατηγορίας «i-Size». Έχει εγκριθεί σύμφωνα με τον κανονισμό Νο 129. για χρήση σε καθίσματα οχημάτων, τα οποία είναι 
κατάλληλα για συστήματα συγκράτησης i-Size σύμφωνα με το εγχειρίδιο χρήσης του οχήματος του κατασκευαστή. 

Σε περίπτωση αμφιβολίας, μπορείτε να ρωτήσετε τον κατασκευαστή του συστήματος συγκράτησης για παιδιά ή τον έμπορο λιανικής πώλησης. 
 

Η στερέωση του MINI I-SIZE (PLUS) ή του MIDI I-SIZE (PLUS / 180) στο όχημα με τη βάση I-SIZE BASE (PLUS) μέσω των πλευρικών σημείων 
πρόσδεσης του οχήματος ISOFIX, είναι επίσης δυνατή σε καθίσματα αυτοκινήτων ISOFIX (καθίσματα οχήματος με σημεία πρόσδεσης ISOFIX, 
αλλά όχι χαρακτηρισμένα ως «i-Size»). Τέτοιου είδους στερεώσεις είναι κατάλληλες μόνο για ορισμένα καθίσματα σε ορισμένα οχήματα. 

Αυτή η λίστα οχημάτων παρέχει μια επισκόπηση όλων των οχημάτων και των καθισμάτων που είναι κατάλληλα για τη βάση I-SIZE BASE (PLUS) 
κατά τη στιγμή της εκτύπωσης της λίστας. Επίσης, μπορείτε να βρείτε την ενημερωμένη λίστα οχημάτων στην ιστοσελίδα μας ή μπορείτε να τη 
ζητήσετε μέσω e-mail από το τμήμα εξυπηρέτησης πελατών της εταιρείας μας. 

 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ! 

Σε περίπτωση που το όχημά σας δεν εμφανίζεται στη λίστα, παρακαλούμε επικοινωνήστε με την εξυπηρέτηση πελατών. Εναλλακτικά, όταν 
αγοράζετε τη βάση I-SIZE BASE (PLUS) και το MINI I-SIZE (PLUS) ή το MIDI I-SIZE (PLUS / 180), ρωτήστε τους πωλητές κατά πόσον μπορεί να 
εγκατασταθεί στο όχημά σας. 

 

Πάντα να ασφαλίζετε τη βάση I-SIZE BASE (PLUS) στο όχημά σας, όπως περιγράφεται στο εγχειρίδιο, ενώ ακολουθείτε τις οδηγίες που 
παρέχονται από τον κατασκευαστή του οχήματος σας, και φροντίστε να οδηγείτε πάντοτε προσεκτικά. 
 

Τα εξαρτήματα ISOFIX είναι ενίοτε ειδικός εξοπλισμός ή στάνταρ εξοπλισμός, ανάλογα με τη χώρα. 
 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 

Το πόδι στήριξης της βάσης I-SIZE BASE (PLUS) δεν πρέπει ποτέ να στηρίζεται αποκλειστικά στο καπάκι του αποθηκευτικού χώρου, στο 
δάπεδο του οχήματός σας. Η μόνη εξαίρεση είναι όταν ο κατασκευαστής του οχήματος διαθέτει υλικό πλήρωσης του αποθηκευτικού χώρου προς 
ενίσχυσή του. 

 

ΠΡΟΣΟΧΗ! 

Το MINI I-SIZE (PLUS) και το MIDI I-SIZE (PLUS / 180) δεν πρέπει να τοποθετούνται βλέποντας προς τα πίσω σε 
καθίσματα συνεπιβατών με ενεργοποιημένους αερόσακους. Αν είναι απενεργοποιημένος ο αερόσακος του επιβάτη 
και ο κατασκευαστής του οχήματος έχει εγκρίνει το κάθισμα συνεπιβάτη ως κατάλληλο για χρήση με παιδικά 
καθίσματα αυτοκινήτων κατηγορίας «i Size», μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το MINI I-SIZE (PLUS) ή το MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) μ' αυτόν τον τρόπο. Όταν χρησιμοποιείτε το MINI I-SIZE (PLUS) και το MIDI I-SIZE (PLUS / 180) στο 
κάθισμα συνεπιβάτη,, να ακολουθείτε πάντα τις οδηγίες του κατασκευαστή όσον αφορά:  

 Την απενεργοποίηση του αερόσακου της θέσης συνεπιβάτη 

 Αν η θέση συνεπιβάτη χαρακτηρίζεται ως κατάλληλη 

 Αν διαθέτει σημεία πρόσδεσης ISOFIX. 
 



I-SIZE BASE (PLUS): lista de veículos / λίστα αυτοκινήτων / fordonslista 

309 69 82 _ 04.2018   /   Joyson Safety Systems Aschaffenburg GmbH   /   Bahnweg 1   /   D-63743 Aschaffenburg   /   service.crs@eu.joysonsafety.com 

 SV: I-SIZE BASE (PLUS) i kombination med MINI I-SIZE (PLUS) eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) är ett barnsäkerhetssystem i kategori "i-Size". 

Det har godkänts enligt föreskrift nr 129 för användning i sådana bilsäten, som enligt fordonstillverkarens uppgifter i fordonsinstruktionsboken är 
lämpade för i-Size-säkerhetssystem. 

Vid tveksamhet kan tillverkaren av barnsäkerhetssystemet eller detaljisten kontaktas. 

 

Att förankra MINI I-SIZE (PLUS) eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) i fordonet med I-SIZE BASE (PLUS) i kombination med fordonets ISOFIX-
fastsättningspunkter kan också ske på rena ISOFIX-bilsäten (bilsäte med ISOFIX-fastsättningspunkter, men inte godkänt som "i-Size"-säte). En 
sådan fastsättning passar endast vissa säten i vissa fordon. 

Den bifogade fordonslistan ger en överblick över de fordon och fordonssäten som är lämpliga för förankring av I-SIZE BASE (PLUS) vid tiden då 
denna text lämnas till tryck. För en uppdaterad lista, se vår webbplats eller kontakta vår kundservice via e-post. 

 

OBS! 

Om ditt fordon inte finns med på dessa listor, kontakta gärna vår kundtjänst. Eller, när du står i begrepp att köpa I-SIZE BASE (PLUS) med MINI I-
SIZE (PLUS) eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) om de kan installeras även i ditt fordon. 

 

Sätt alltid fast I-SIZE BASE (PLUS) i ditt fordon på det sätt som beskrivs i bruksanvisningen, samtidigt som du följer de instruktioner som 
tillhandahålls av fordonstillverkaren i vars bil I-SIZE BASE (PLUS) installeras, och kör alltid försiktigt. 

 

ISOFIX-delar är ibland specialutrustning, men ibland standardutrustning beroende på vilket land det gäller. 

 

VARNING! 

Stödbenet på I-SIZE BASE (PLUS) ska aldrig vila enbart på förvaringsluckan i närheten av fotutrymmet på ett fordon. Det enda undantaget från 
den regeln är när ett stoppningsmaterial, som godkänts av tillverkaren, används för att förstärka luckan. 

 

VAR AKTSAM! 

MINI I-SIZE (PLUS) och MIDI I-SIZE (PLUS / 180) ska aldrig placeras bakåtriktat på ett passagerarsäte med 
aktiverad krockkuddsfunktion. Om passagerarsidans krockkudde är avslagen och inte aktiverad, och tillverkaren har 
godkänt passagerarsätet för bruk med "i Size" bilbarnstolar kan du använda MINI I-SIZE (PLUS) eller MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) på detta sätt. När du gör det, följ alltid tillverkarens instruktioner gällande: 

 Urkoppling av passagerarplatsens krockkudde 

 Om passagerarsätet är lämpligt 

 Huruvida det finns ISOFIX-fastsättningspunkter 

 
 

Info 

 PT EL SV 

 Número de portas Τον αριθμό πορτών Antal dörrar 

 
Número de lugares Τον αριθμό θέσεων Antal säten 

 
A partir da data de fabrico Από ποια χρονολογία μοντέλου και μετά 

ισχύει 
Från vilken årsmodell och framåt 

 Posição do banco no veículo Τη θέση του καθίσματος στο όχημα Sätets position i fordonet 

RF Virada para a retaguarda Βλέπει προς τα πίσω Bakåtvänd placering 

FF Virada no sentido da marcha Βλέπει προς τα εμπρός Framåtvänd placering 

 Berlina Λιμουζίνα Combikupé 

 Carrinha Στέισιον βάγκον Stationsvagn 

 
Monovolume Βαν Skåpbil 

 Ligeiro de 3 portas Fastback Fastback 

 Hatchback Χάτσμπακ Kombi 

 Coupé Κουπέ Kupé 

 Descapotável Καμπριολέ Cabriolet 

 
SUV SUV SUV/Stadsjeep 

 Pick-Up Pickup φορτηγό Pickup 

FL Facelift Ανανεωμένο μοντέλο Facelift-modeller/modifierade fordon 

 

AVISO! Compartimento de arrumação no 
piso do veículo 

ΠΡΟΣΟΧΗ! υποδαπέδιος αποθηκευτικός 
χώρος 

VARNING! Förvaringsutrymmen i 
närheten av fordonets fotutrymme 
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 DA: Barnesædet MINI I-SIZE (PLUS) eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) er i forbindelse med I-SIZE BASE (PLUS) et forbedret 

børnesikkerhedssystem af kategori „i-Size“. Det er i overensstemmelse med forordning nr. 129 godkendt til anvendelse på bilsæder, som i 
henhold til bilproducentens specifikationer i bilens manual er egnet til i-Size-børnesikkerhedssystemer. 

I tvivlstilfælde kan du spørge producenten af børnesikkerhedssystemet eller forhandleren. 

 

Fastgørelsen af MINI I-SIZE (PLUS) eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) i bilen med I-SIZE BASE (PLUS) til fastgørelse i bilens ISOFIX-punkter kan 
også foretages på rene ISOFIX-bilsæder (bilsæde med ISOFIX-punkter, men ikke frigivet som „i-Size“-sæde). En sådan fastgørelse er kun egnet 
til bestemte sæder i enkelte biltyper. 

Den vedlagte billiste giver en oversigt over de biler og bilsæder, som på tidspunktet for produktionen er egnet til denne I-SIZE BASE (PLUS) 
fastgørelse. Du kan også finde den aktuelle køretøjsliste på vores websted, eller du kan bestille den ved at sende en e-mail til vores kundeservice. 

 

BEMÆRK! 

Hvis du ikke finder din bil i disse lister, bedes du henvende dig til vores kundeservice eller ved købet af I-SIZE BASE (PLUS) med MINI I-SIZE 
(PLUS) eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) undersøge, om en fastgørelse er muligt i din bil. 

 

Fastgør altid I-SIZE BASE (PLUS) i din bil som beskrevet i manualen, og følg samtidig anvisninger fra din bilproducent, for den bil hvor I-SIZE 
BASE (PLUS) bliver monteret og sørg for altid at køre forsigtigt.  

 

ISOFIX-beslag er delvist ekstraudstyr, men også muligt som standardudstyr afhængig af landet. 

 

ADVARSEL! 

Støttefoden på I-SIZE BASE (PLUS) må aldrig kun afstøttes på opbevaringsrummets klap på bilens gulv. Dette er kun muligt med et af din 
bilproducent godkendt fyldmateriale til forstærkning af opbevaringsrummet. 

 

FORSIGTIG! 

MINI I-SIZE (PLUS) og MIDI I-SIZE (PLUS / 180) bør ikke placeres i en bagudvendt position på passagersæder, 
hvor airbaggen er aktiveret. Hvis airbaggen på passagersiden er blevet deaktiveret, og bilens producent har 
godkendt sædet som egnet til „i Size“ barnesædet, kan du bruge MINI I-SIZE (PLUS) eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) 
på denne plads. Vær ved anvendelse af MINI I-SIZE (PLUS) og MIDI I-SIZE (PLUS / 180) på passagersædet altid 
opmærksom på bilproducentens henvisninger:  

 Deaktivering af passager-airbag 

 Hvorvidt passagersædet er mærket som egnet 

 Om det er udstyret med ISOFIX-punkter 

 

 ET: Kinnitusmehhanism I-SIZE BASE (PLUS) moodustab koos tootega MINI I-SIZE (PLUS) või MIDI I-SIZE (PLUS / 180) „i-Size“-kategooria 

laste turvasüsteemi. Regulatsiooni nr 129 kohaselt lubatakse seda kasutada sellistel sõidukiistmetel, mis on sõidukitootja andmete kohaselt 
sõiduki käsiraamatus lubatud kasutamiseks i-Size-turvasüsteemidega. 

Kahtluse korral tuleb üle küsida laste turvasüsteemi tootjalt või edasimüüjalt. 

 

Toote MINI I-SIZE (PLUS) või MIDI I-SIZE (PLUS / 180) kinnitamine sõidukis tootega I-SIZE BASE (PLUS), et ühendada sõidukipoolsete ISOFIX-
alustega, on võimalik ka tavalistel ISOFIX-sõidukiistmetel (sõidukiistmel on ISOFIX-alused, kuid puudub kasutamiskinnitus „i-Size“-istmena). 
Selline kinnitusviis sobib ainult teatud sõidukite teatud istmetega. 

See sõidukiloend annab ülevaate sõidukitest ja sõidukiistmetest, mis sobisid tootmisaja seisuga selliseks toote I-SIZE BASE (PLUS) 
kinnitamiseks. Värskendatud loendi saamiseks külastage meie veebisaiti või võtke meili teel ühendust klienditeenindusega. 

 

TÄHELEPANU! 

Kui teie sõiduk sellest loendist puudub, pöörduge klienditeeninduse poole või kontrollige toodete I-SIZE BASE (PLUS) ja MINI I-SIZE (PLUS) või 
MIDI I-SIZE (PLUS / 180) ostmisel, kas teie sõidukisse paigaldamine on võimalik. 

 

Kinnitage I-SIZE BASE (PLUS) sõidukisse alati juhendis kirjeldatud viisil. Järgige lisaks sõidukitootja suunised, kelle sõidukisse toode I-SIZE 
BASE (PLUS) paigaldatakse, ja sõitke alati ettevaatlikult. 

 

ISOFIX-alused võivad olenevalt riigist kuuluda erivarustuse või isegi standardvarustuse hulka. 

 

HOIATUS! 

Toote I-SIZE BASE (PLUS) tugijalga ei tohi kunagi paigutada ainult sõiduki jalaruumis asuva panipaiga kaanele. See on lubatud ainult siis, kui 
panipaiga tugevduseks on kasutatud tootja heaks kiidetud täitematerjali.  

 

ETTEVAATUST! 

Tooteid MINI I-SIZE (PLUS) ja MIDI I-SIZE (PLUS / 180) ei tohi paigutada rakendusvalmis turvapadjaga kaassõitja 
istmele seljaga sõidusuunas. Kui kaassõitja turvapadi on inaktiveeritud ja sõiduki tootja on märgistanud, et 
kaassõitja iste sobib i Size-lasteistmetele, siis võite kaassõitja istmel kasutada toodet MINI I-SIZE (PLUS) või MIDI I-
SIZE (PLUS / 180). Kui kasutate tooteid MINI I-SIZE (PLUS) ja MIDI I-SIZE (PLUS / 180) kaassõitja istmel, järgige 
alati sõidukitootja suuniseid selle kohta,  

 kuidas inaktiveerida kaassõitja turvapatja; 

 kas kaassõitja iste on kasutamist lubava märgistusega 

 ja varustatud ISOFIX-alustega. 
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 LV: Pamatne I-SIZE BASE (PLUS) kopā ar MINI I-SIZE (PLUS) vai MIDI I-SIZE (PLUS / 180) ir “i-Size” kategorijas bērnu ierobežotājsistēma. 

Atbilstoši Regulai Nr. 129, tās izmantošana ir atļauta tikai noteiktos sēdekļos konkrētos transportlīdzekļos, kas, saskaņā ar ražotāja informāciju 
transportlīdzekļa rokasgrāmatā, ir piemēroti i-Size ierobežotājsistēmu uzstādīšanai. 

Ja šaubāties, varat konsultēties ar bērnu ierobežotājsistēmas ražotāju vai pārdošanas speciālistu. 

 

Autosēdeklīti MINI I-SIZE (PLUS) vai MIDI I-SIZE (PLUS / 180) transportlīdzekļos ar pamatni I-SIZE BASE (PLUS) savienošanai ar 
transportlīdzekļa ISOFIX punktiem var nostiprināt arī tikai uz ISOFIX transportlīdzekļa sēdekļiem (transportlīdzekļa sēdeklis ar ISOFIX 
stiprinājumiem, taču nav sertificēts kā „i-Size“ sēdeklis). Šāda veida stiprinājuma mehānisms ir piemērots tikai noteiktos sēdekļos konkrētos 
transportlīdzekļos. 

Šajā transportlīdzekļu sarakstā ir sniegts pārskats par visiem transportlīdzekļiem un sēdekļiem, kas ir piemēroti pamatnesI-SIZE BASE (PLUS) 
nostiprināšanai šīs informācijas publicēšanas brīdī. Turklāt atjauninātu transportlīdzekļu sarakstu varat skatīt mūsu tīmekļa vietnē vai pieprasīt pa 
e-pastu mūsu klientu apkalpošanas dienestā. 

 

PIEZĪME 

Ja jūsu transportlīdzeklis nav minēts šajā sarakstā, lūdzam vērsties mūsu klientu servisā vai I-SIZE BASE (PLUS) un autosēdeklīša MINI I-SIZE 
(PLUS) vai MIDI I-SIZE (PLUS / 180) iegādes brīdī konsultējieties ar pārdošanas speciālistiem par to, vai autosēdeklīti ir iespējams uzstādīt jūsu 
transportlīdzeklī. 

 

I-SIZE BASE (PLUS) transportlīdzeklī vienmēr ir jānostiprina saskaņā ar informāciju rokasgrāmatā, ievērojot tā transportlīdzekļa ražotāja 
norādījumus, kurā tiks uzstādīts I-SIZE BASE (PLUS), kā arī vienmēr jābrauc uzmanīgi. 

 

Atkarībā no valsts, ISOFIX stiprinājumi ir daļēji speciālais aprīkojums, taču var būt uzstādīti arī kā sērijveida aprīkojums. 

 

BRĪDINĀJUMS! 

Pamatnes I-SIZE BASE (PLUS) balststatnis nedrīkst būt novietots tikai uz glabāšanas nodalījuma vāka, kas transportlīdzeklī atrodas kājām 
paredzētajā vietā. To var darīt tikai tādā gadījumā, ja nodalījums ir nostiprināts ar ražotāja apstiprinātu polsterējumu. 

 

UZMANĪBU! 

Autosēdeklīti MINI I-SIZE (PLUS) un MIDI I-SIZE (PLUS / 180) nedrīkst novietot uz pasažiera sēdekļa uz aizmuguri 
vērstā pozīcijā, ja pasažiera sēdeklim ir aktivizēts drošības spilvens. Tomēr MINI I-SIZE (PLUS) vai MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) var lietot šādā pozīcijā, ja pasažiera sēdekļa drošības spilvens ir dezaktivēts, un transportlīdzekļa 
ražotājs ir apstiprinājis, ka pasažiera sēdeklis ir piemērots „i Size“ klases bērnu autosēdeklīšiem. Lietojot 
autosēdeklīti MINI I-SIZE (PLUS) un MIDI I-SIZE (PLUS / 180) uz pasažiera sēdekļa, vienmēr jāievēro ražotāja 
norādījumi par:  

 pasažiera sēdekļa drošības spilvena dezaktivēšanu; 

 pasažiera sēdekļa piemērotību; 

 to, vai sēdeklim ir ISOFIX punkti. 

 
 

Info 

 DA ET LV 

 
Antal døre Uste arv Durvju skaits 

 
Antal sæder Istmete arv Sēdekļu skaits 

 
Fra model år og fremefter Väljalaskeaasta alates Sākot ar modeļa gadu 

 Siddeposition i bilen Istme asukoht sõidukis Autosēdeklīša pozīcija transportlīdzeklī 

RF Bagudvendt Seljaga sõidusuunas Uz aizmuguri vērsts 

FF Fremadvent Näoga sõidusuunas Uz priekšu vērsts 

 Sedan Sedaan Sedans 

 Stationcar Universaal Universālā virsbūve 

 
Varebil Mahtuniversaal Furgons 

 Fastback Laugpära Fastbektipa virsbūve 

 Hatchback Järskpära Hečbeka virsbūve 

 Coupé Kupee Coupé 

 Cabriolet Kabriolett Kabriolets 

 
SUV Maastur SUV 

 Pickup Pick up Pikaps 

FL Facelift Facelift Facelift 

 

ADVARSEL! Gulvopbevaringsrum HOIATUS! Panipaik põrandas BRĪDINĀJUMS! Grīdas glabāšanas 
nodalījums 
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 LT: I-SIZE BASE (PLUS), kartu su MINI I-SIZE (PLUS) arba MIDI I-SIZE (PLUS / 180) yra „i-Size“ kategorijos vaikų apsaugos sistema. 

Remiantis Taisykle Nr. 129 ši sistema patvirtinta naudoti su automobilinėmis sėdynėmis, kurioms pagal transporto priemonės gamintojo 
instrukcijoje pateiktus duomenis galima naudoti i-Size apsaugos sistemas. 

Kilus abejonėms prašome pasikonsultuoti su vaikų apsaugos sistemos gamintoju arba pardavėju. 

 

MINI I-SIZE (PLUS) arba MIDI I-SIZE (PLUS / 180) sistemą automobilyje su I-SIZE BASE (PLUS) sistema, skirta prijungti ISOFIX tvirtinimo 
įtaisais, taip pat galima pritvirtinti ant automobilinių sėdynių su ISOFIX sistema (automobilio sėdynė su ISOFIX tvirtinimo įtaisais, kuri nepatvirtinta 
kaip „i-Size“ kategorijos sėdynė). Tokie tvirtinimo įtaisai tinkami naudoti tik tam tikrų automobilių tam tikroms sėdynėms. 

Šiame automobilių sąraše pateikta visų automobilių ir sėdynių, kurioms šio leidinio išleidimo momentu tiko I-SIZE BASE (PLUS), apžvalga. 
Atnaujintą sąrašą galima atsisiųsti iš mūsų interneto svetainės arba gauti parašius el. laišką klientų aptarnavimo tarnybai. 

 

PASTABA! 

Jei sąrašuose Jūsų automobilio nėra, susisiekite mūsų klientų aptarnavimo centru. Taip pat pirkdami I-SIZE BASE (PLUS) ir MINI I-SIZE (PLUS) 
ar MIDI I-SIZE (PLUS / 180) galite pasiteirauti pardavėjo, ar šiuos gaminius galima sumontuoti Jūsų automobilyje. 

 

I-SIZE BASE (PLUS) automobilyje tvirtinkite taip, kaip nurodyta naudojimo instrukcijoje. Taip pat laikykitės papildomų automobilio, kuriame 
sumontuota I-SIZE BASE (PLUS) sistema, gamintojo nurodymų ir vairuokite saugiai. 

 

Atsižvelgiant į valstybę, kurioje registruotas automobilis, ISOFIX tvirtinimo įtaisai gali būti standartinė automobilio įranga arba gali būti užsakomi 
papildomai. 

 

ĮSPĖJIMAS! 

I-SIZE BASE (PLUS) atraminė koja negali būti įremta tik į automobilio salono grindyse esančios daiktadėžės dangtį. Išimtis taikoma tik tais 
atvejais, kai daiktadėžė yra sutvirtinta gamintojo patvirtintu užpildu. 

 

ATSARGIAI! 

MINI I-SIZE (PLUS) ir MIDI I-SIZE (PLUS / 180) negalima montuoti prieš judėjimo kryptį ant priekinių keleivio 
sėdynių, jei įjungtos jų oro pagalvės. Jei keleivio sėdynės oro pagalvė išjungta ir automobilio gamintojas patvirtino, 
jog ši sėdynė tinka „i Size“ automobilinėms vaikų kėdutėms, MINI I-SIZE (PLUS) ar MIDI I-SIZE (PLUS / 180) galite 
naudoti ant keleivio sėdynės. MINI I-SIZE (PLUS) ir MIDI I-SIZE (PLUS / 180) kėdutes naudodami ant keleivio 
sėdynės visada laikykitės automobilio gamintojo nurodymų dėl:  

 oro pagalvės išjungimo; 

 tinkamo keleivio sėdynės; 

 ISOFIX tvirtinimo įtaisų. 

 

 HU: A MINI I-SIZE (PLUS)-zal vagy a MIDI I-SIZE (PLUS / 180)-zal együtt használt I-SIZE BASE (PLUS) alappal egy „i-Size“ kategóriás 

gyermek-utasbiztonsági rendszer. A használata a 129. sz. szabvány értelmében olyan gépjárműüléseken engedélyezett, amelyek a gépjármű 
gyártója által, a gépjármű kézikönyvében közölt adatok alapján alkalmasak az i-Size utasbiztonsági rendszerre. 

Kétség esetén a gyermek-utasbiztonsági rendszer gyártójánál vagy a kereskedőnél lehet érdeklődni. 

 

A gépjármű ISOFIX pontjai segítségével rögzített MINI I-SIZE (PLUS)-t vagy MIDI I-SIZE (PLUS / 180)-t a I-SIZE BASE (PLUS) alappal 
rendelkező gépjárműben csupán ISOFIX gépjárműülésekre is be lehet szerelni (ISOFIX pontokkal rendelkező gépjárműülés, amely azonban nem 
minősül „i-Size“ ülésnek). Az ilyen jellegű beszerelést csak egyes gépjárművek bizonyos ülésein lehet elvégezni. 

Ez a gépjárműlista áttekintést ad az összes olyan gépjárműről és gépjárműülésről, amelyek e lista nyomdába adásakor alkalmasak voltak a I-SIZE BASE 
(PLUS) alappal történő használatra. Az aktuális lista megtekintéséhez keresse fel honlapunkat, vagy forduljon ügyfélszolgálatunkhoz e-mailben. 

 

MEGJEGYZÉS! 

Amennyiben az Ön gépjárműve nem szerepel a listában, forduljon a ügyfélszolgálatához. Másik lehetőségként, amikor megvásárolja a I-SIZE 
BASE (PLUS) alapot és a MINI I-SIZE (PLUS)-t vagy a MIDI I-SIZE (PLUS / 180)-t, kérdezzen rá az eladónál, hogy az beszerelhető-e az Ön 
gépjárművébe. 

 

Kérjük, hogy a I-SIZE BASE (PLUS) alapot mindig a használati kézikönyvben leírt módon rögzítse a gépjárműbe. Kövesse továbbá a gépjármű 
gyártójától származó utasításokat, és állandóan ügyeljen arra, hogy óvatosan vezessen. 

 

Az adott országtól függően az ISOFIX pontok néha különleges eszközök, de lehetnek szériafelszerelések is. 

 

FIGYELMEZTETÉS! 

A I-SIZE BASE (PLUS) alap kitámasztólába soha ne támaszkodjon kizárólag a gépjármű lábterében lévő tárolórekesz fedelére. Az egyetlen 
kivétel az, amikor a rekesz megerősítésére a gépjármű gyártója által jóváhagyott kitöltést használnak.  

 

FIGYELEM! 

A MINI I-SIZE (PLUS) és a MIDI I-SIZE (PLUS / 180) nem helyezhető hátrafelé néző helyzetben olyan utasülésre, 
ahol aktív légzsák található. Ha az utas légzsákja ki van kapcsolva, és a gépjármű gyártója engedélyezte az 
utasülés használatát az „i Size“ autós gyermeküléshez, akkor a MINI I-SIZE (PLUS) vagy a MIDI I-SIZE (PLUS / 
180) ebben a pozícióban is használható. Ilyen esetben mindig kövesse a gépjármű gyártójának utasításait a 
következőket illetően:  

 Az utas légzsákjának kikapcsolása. 

 Megfelelő-e az utasülés? 

 Rendelkezik-e ISOFIX pontokkal? 
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 RO: I-SIZE BASE (PLUS) formează împreună cu MINI I-SIZE (PLUS) sau MIDI I-SIZE (PLUS / 180) un sistem de siguranţă pentru copii din 

categoria„i-Size“. A fost omologat conform regulamentului nr. 129 pentru utilizarea pe astfel de scaune ale autovehiculului, care sunt adecvate 
conform specificaţiilor producătorului autovehiculului din manualul autovehiculului pentru sistemele de siguranţă pentru copii i-Size. 

Dacă aveţi îndoieli, puteţi contact producătorul sistemului de siguranţă pentru copii sau distribuitorul. 

 

Modul de asigurare a scaunelor auto MINI I-SIZE (PLUS) sau MIDI I-SIZE (PLUS / 180) în autovehicul cu ajutorul I-SIZE BASE (PLUS) şi ale 
elementelor de fixare ISOFIX ale autovehiculului se poate face pe scaunele autovehiculului ISOFIX (scaunul autovehiculului cu puncte de fixare 
ISOFIX, însă neomologat ca scaun „i-Size“). Acest mod de instalare este compatibil doar cu anumite scaune, în anumite tipuri de autovehicule. 

Această listă de autovehicule furnizată oferă un sumar al tuturor autovehiculelor şi scaunelor compatibile, valabile la momentul producţiei pentru 
acest mod de instalare a I-SIZE BASE (PLUS). Pentru o listă actualizată, vă rugăm să consultaţi site-ul nostru sau să contactaţi serviciul nostru 
pentru clienţi prin e-mail. 

 

IMPORTANT! 

În cazul în care autovehiculul dvs. nu figurează pe această listă, vă rugăm să contactaţi serviciul de relații cu clienții. De asemenea, la 
cumpărarea I-SIZE BASE (PLUS) cu MINI I-SIZE (PLUS) sau MIDI I-SIZE (PLUS / 180), interesaţi-vă la personalul de la vânzări dacă scaunul 
poate fi instalat în autovehiculul dvs. 

 

Fixaţi întotdeauna I-SIZE BASE (PLUS) în autovehicul conform instrucţiunilor din manualul de instalare, urmând în acelaşi timp instrucţiunile 
furnizate de producătorul autovehiculului dvs. în care se montează I-SIZE BASE (PLUS) şi conduceţi întotdeauna cu mare atenţie. 

 

Elementele de fixare ISOFIX pot fi echipamente speciale sau chiar standard, în funcţie de ţară. 

 

AVERTISMENT! 

Piciorul de susţinere al I-SIZE BASE (PLUS) nu trebuie lăsat niciodată pe capacul compartimentului de depozitare din zona pentru picioare a 
autovehiculului. Singura excepţie poate exista atunci când compartimentul de depozitare este prevăzut din fabricaţie cu o căptuşeală de întărire a 
acestuia. 

 

ATENȚIE! 

Scaunele auto MINI I-SIZE (PLUS) şi MIDI I-SIZE (PLUS / 180) nu trebuie poziţionate pe scaunul din faţă al 
pasagerului, cu faţa spre direcţia de mers, cât timp airbag-ul este activat. Dacă airbag-ul frontal a fost dezactivat şi 
producătorul autovehiculului a precizat că scaunul din faţă al pasagerului este compatibil cu utilizarea scaunelor 
auto „i Size“, puteţi utiliza scaunele auto MINI I-SIZE (PLUS) sau MIDI I-SIZE (PLUS / 180) pe scaunul din faţă al 
pasagerului. Când utilizaţi scaunul auto MINI I-SIZE (PLUS) şi MIDI I-SIZE (PLUS / 180) pe scaunul din faţă al 
pasagerului, urmaţi întotdeauna instrucţiunile producătorului autovehiculului dvs., privind:  

 dezactivarea airbag-ului frontal 

 compatibilitatea cu scaunul din faţă 

 existenţa punctelor de ancorare ISOFIX 

 
 

Info 

 LT HU RO 

 
Durų skaičius Ajtók száma Numărul uşilor 

 
Vietų skaičius Ülések száma Numărul locurilor 

 
Modelio metai (nuo) Melyik modellévtől? Anul de fabricaţie a modelului (începând 

cu) 

 
Kėdutės padėtis automobilyje Az ülés helyzete a gépkocsiban Poziţia scaunului în autovehicul 

RF Prieš judėjimo kryptį Hátrafelé néző helyzet Cu spatele faţă de direcţia de mers 

FF Pagal judėjimo kryptį Előrenéző helyzet Cu faţa spre direcţia de mers 

 Sedanas Lépcsőshátú limuzin Limuzină 

 Universalas Kombi Break 

 
Vienatūris Kisbusz Autodubă 

 Sportiškas Kétajtós Fastback 

 Hečbekas Ferdehátú limuzin Hatchback 

 Kupė Kupé Coupé 

 Kabrioletas Kabrió Decapotabilă 

 
SUV Terepjáró SUV 

 Pikapas Pickup Pick-up 

FL Atnaujintas Facelift Facelift 

 

ĮSPĖJIMAS! Daiktadėžė grindyse FIGYELMEZTETÉS! Tárolórekesz a 
padlón 

AVERTIZARE! Compartiment de 
depozitare în podea 
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 PL: Bazą I-SIZE BASE (PLUS) w połączeniu z fotelikiem MINI I-SIZE (PLUS) lub MIDI I-SIZE (PLUS / 180) to system przytrzymujący dla 

dzieci kategorii „i-Size”. Uzyskał on homologację zgodnie z regulaminem nr 129 do stosowania na miejscach siedzących kategorii i-Size 
wskazanych przez producentów pojazdów w instrukcji użytkowania pojazdu. 

W przypadku wątpliwości należy skonsultować się z producentem lub sprzedawcą detalicznym urządzenia. 

 

Przymocowanie fotelika MINI I-SIZE (PLUS) lub MIDI I-SIZE (PLUS / 180) za pomocą bazy I-SIZE BASE (PLUS) do zaczepów ISOFIX w 
pojeździe jest możliwe również na siedzeniach pojazdu z ISOFIX (siedzenie pojazdu z zaczepami ISOFIX, niezatwierdzone jednak jako siedzenie 
„i-Size”). Taki sposób mocowania można stosować jedynie na określonych siedzeniach w wybranych modelach pojazdów. 

Załączona lista pojazdów stanowi aktualny w chwili przesłania materiałów do druku przegląd wszystkich modeli samochodów oraz siedzeń 
pojazdu odpowiednich do bazy I-SIZE BASE (PLUS). Aktualną listę pojazdów można uzyskać, odwiedzając naszą stronę internetową lub 
wysyłając e-mail do naszego działu obsługi klienta. 

 

WAŻNE! 

W przypadku gdy posiadany przez Państwa pojazd nie znajduje się na liście, prosimy o kontakt z działem obsługi. Informację, czy fotelik może 
być zamontowany w Państwa samochodzie, można uzyskać również u sprzedawcy podczas dokonywania zakupu bazy I-SIZE BASE (PLUS) 
oraz fotelika MINI I-SIZE (PLUS) lub MIDI I-SIZE (PLUS / 180). 

 

Bazę I-SIZE BASE (PLUS) należy zawsze mocować w pojeździe zgodnie z instrukcją obsługi dołączoną do bazy i instrukcją obsługi pojazdu 
dostarczoną przez producenta samochodu oraz należy zawsze zachować ostrożność podczas jazdy. 

 

Zaczepy ISOFIX mogą być dostępne jako wyposażenie opcjonalne lub standardowe, w zależności od kraju. 

 

OSTRZEŻENIE! 

Wspornik bazy I-SIZE BASE (PLUS) nigdy nie powinien spoczywać bezpośrednio na pokrywie schowka znajdującego się w podłodze pojazdu. 
Wyjątkiem jest sytuacja, gdy zastosowano specjalny ochraniacz zatwierdzony przez producenta, który wzmacnia pokrywę schowka. 

 

UWAGA! 

Fotelików MINI I-SIZE (PLUS) oraz MIDI I-SIZE (PLUS / 180) nie należy umieszczać tyłem do kierunku jazdy na 
fotelu pasażera z aktywną poduszką powietrzną. Po dezaktywacji poduszki powietrznej pasażera oraz w przypadku 
gdy producent pojazdu zezwala na umieszczanie fotelików dziecięcych klasy „i-Size” na przednim siedzeniu, można 
użytkować foteliki MINI I-SIZE (PLUS) i MIDI I-SIZE (PLUS / 180) w tej pozycji. W takiej sytuacji należy zawsze 
przestrzegać instrukcji producenta dotyczących:  

 Dezaktywacji poduszki powietrznej pasażera 

 Dopuszczenia przez producenta możliwości umieszczenia fotelika tyłem do kierunku jazdy na przednim 
iedzeniu 

 Wyposażenia pojazdu w zaczepy ISOFIX 

 

 CZ: Základna I-SIZE BASE (PLUS) společně s autosedačkou MINI I-SIZE (PLUS) nebo MIDI I-SIZE (PLUS / 180) je dětský zádržný systém 

kategorie „i-Size“. Podle normy č. 129 je schválena pro použití na takových sedadlech ve vozidle, která jsou podle údajů výrobce uvedených v 
uživatelské příručce vozidla vhodná pro zádržné systémy i-Size. 

V případě pochybností se můžete dotázat výrobce nebo prodejce dětského zádržného systému. 

 

Připevnění autosedačky MINI I-SIZE (PLUS) nebo MIDI I-SIZE (PLUS / 180) ve vozidle pomocí základny I-SIZE BASE (PLUS) pomocí 
připevňovacích bodů vozidla ISOFIX lze provést také u sedadel vozidla ISOFIX (sedadla vozidla s připevňovacími body ISOFIX, která nejsou 
schválená jako sedadla „i-Size“). Takovéto připevnění je možné pouze na určitých sedadlech některých vozidel. 

Tento seznam vozidel nabízí přehled vozidel, která jsou v okamžiku výroby vhodná pro připevnění základny I-SIZE BASE (PLUS). Aktualizovaný 
seznam vozidel naleznete na našich webových stránkách nebo si jej můžete vyžádat e-mailem u zákaznického servisu. 

 

UPOZORNĚNÍ! 

Pokud v těchto seznamech nenajdete svoje vozidlo, potom kontaktujte prosím náš zákaznický servis nebo při zakoupení základny I-SIZE BASE 
(PLUS) s autosedačkou MINI I-SIZE (PLUS) nebo MIDI I-SIZE (PLUS / 180) zkontrolujte, zda je připevnění ve Vašem vozidle možné. 

 

Připevněte prosím základnou I-SIZE BASE (PLUS) do vozidla, kdykoli budete potřebovat, podle popisu v návodu k obsluze. Dále postupujte 
podle pokynů výrobce vozidla, do kterého připevňujete základnou I-SIZE BASE (PLUS), a jezděte vždy opatrně. 

 

Upevňovací body ISOFIX mohou v některých zemích představovat speciální nebo standardní vybavení. 

 

VAROVÁNÍ! 

Podpěra základny I-SIZE BASE (PLUS) se ve vozidle nesmí opírat o víko odkládací přihrádky v prostoru pro nohy. To je možné pouze při 
vyztužení přihrádky výplní schválenou výrobcem vozidla.  

 

UPOZORNĚNÍ! 

Autosedačky MINI I-SIZE (PLUS) a MIDI I-SIZE (PLUS / 180) se nesmí používat proti směru jízdy na předním 
sedadle spolujezdce, pokud je zapnutý airbag spolujezdce. Pokud je airbag spolujezdce deaktivovaný a výrobce 
vozidla označil sedadlo spolujezdce jako vhodné pro dětské autosedačky „i Size“, potom můžete na sedadle 
spolujezdce používat autosedačku MINI I-SIZE (PLUS) nebo MIDI I-SIZE (PLUS / 180). Při použití autosedačky 
MINI I-SIZE (PLUS) a MIDI I-SIZE (PLUS / 180) na sedadle spolujezdce vždy dodržujte pokyny výrobce vozidla  

 pro vypnutí airbagu spolujezdce, 

 doporučení, zda je sedadlo spolujezdce vhodné k použití 

 a zda je vybaveno připevňovacími body ISOFIX. 
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 SK: Systém I-SIZE BASE (PLUS) predstavuje v kombinácii s MINI I-SIZE (PLUS) alebo MIDI I-SIZE (PLUS / 180) detský záchytný systém 

kategórie „i-Size“. Bol schválený v súlade s normou č. 129 na použitie v rámci takých vozidlových sedadiel, ktoré sú podľa údajov výrobcu vozidla 
uvedených v príručke k vozidlu vhodné pre záchytné systémy typu i-Size. 

V prípade pochybností sa môžete s otázkami obrátiť na výrobcu detského záchytného systému alebo predajcu. 

 

Zaistenie sedačky MINI I-SIZE (PLUS) alebo MIDI I-SIZE (PLUS / 180) vo vozidle pomocou systému I-SIZE BASE (PLUS) a bodov ISOFIX 
vozidla sa môže uskutočňovať aj na sedadlách typu ISOFIX (sedadlo s bodmi ISOFIX, ktoré nie je schválené ako sedadlo typu „i-Size“). Tento 
mechanizmus je vhodný len pre niektoré sedadlá v niektorých vozidlách. 

Tento zoznam vozidiel obsahuje prehľad všetkých vozidiel a sedadiel vhodných pre I-SIZE BASE (PLUS) v čase výroby tohto výrobku. 
Aktualizovaný zoznam môžete nájsť na našej webovej stránke alebo si ho nechať zaslať na základe žiadosti e-mailom na náš zákaznícky servis. 

 

POZNÁMKA! 

Pokiaľ by sa vaše vozidlo na zozname nevyskytovalo, obráťte sa na zákaznícky servis. Okrem toho sa pri kúpe I-SIZE BASE (PLUS) a sedačky 
MINI I-SIZE (PLUS) alebo MIDI I-SIZE (PLUS / 180) môžete tiež poradiť s predajcom, či je možné upevniť sedačku vo vašom vozidle. 

 

Systém I-SIZE BASE (PLUS) vo vašom vozidle vždy zaistite podľa príručky. Dodatočne sa riaďte pokynmi, ktoré vám poskytne výrobca vozidla, 
do ktorého inštalujete I-SIZE BASE (PLUS), a vždy dávajte pozor, aby ste jazdili opatrne. 

 

Upínacie body ISOFIX niekedy patria k špeciálnej výbave vozidla, v závislosti od krajiny môžu byť aj súčasťou sériovej výbavy. 

 

VAROVANIE! 

Oporná noha základne I-SIZE BASE (PLUS) sa nikdy nesmie opierať iba o kryt úložného priečinku v priestore pre nohy vo vašom vozidle. Jedinú 
výnimku predstavuje prípad, keď je na zosilnenie priečinku použité čalúnenie schválené výrobcom. 

 

UPOZORNENIE! 

Na sedadlách spolujazdca s aktivovaným airbagom sedačky MINI I-SIZE (PLUS) a MIDI I-SIZE (PLUS / 180) nikdy 
neumiestňujte do polohy s tvárou smerujúcou dozadu. Pokiaľ je airbag na strane spolujazdca deaktivovaný a 
výrobca schválil použitie sedadla na detské sedačky systému „i-Size“, môžete sedačku MINI I-SIZE (PLUS) alebo 
MIDI I-SIZE (PLUS / 180) použiť uvedeným spôsobom. Pritom sa vždy riaďte pokynmi výrobcu ohľadom:  

 deaktivácie airbagu spolujazdca, 

 vhodnosti sedadla spolujazdca, 

 vybavenosti bodmi ISOFIX. 

 
 

Info 

 PL CZ SK 

 Liczba drzwi Počet dveří Počet dverí 

 
Liczba miejsc Počet sedadel Počet sedadiel 

 Począwszy od daty produkcji Od modelové řady z roku dále Od roku výroby modelu 

 
Pozycje foteli w pojeździe Pozice sedadla ve vozidle Poloha sedačky vo vozidle 

RF Tyłem do kierunku jazdy Proti směru jízdy Poloha tvárou dozadu 

FF Przodem do kierunku jazdy Ve směru jízdy Poloha tvárou dopredu 

 sedan Sedan Limuzína 

 kombi Kombi Kombi 

 
furgonetka Dodávka Dodávkové auto 

 fastback Liftback Vozidlo so splývavou zadnou časťou  

 hatchback Hatchback Vozidlo so skosenou zadnou časťou 

 coupé Kupé Kupé 

 kabriolet Kabriolet Kabriolet 

 
SUV SUV SUV (Športovo-úžitkové vozidlo) 

 Pikap Pick-up Pick-up 

FL facelift Facelift Modifikácia vzhľadu vozidla 

 

OSTRZEŻENIE! schowek w podłodze POZOR na odkládací přihrádku na 
podlaze! 

VAROVANIE! úložný priečinok na 
podlahe  
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 SL: Osnova I-SIZE BASE (PLUS) je sistem za zadrževanje otrok kategorije »i-Size«, kadar jo uporabljamo skupaj z avtosedežem MINI I-SIZE 

(PLUS) oziroma MIDI I-SIZE (PLUS / 180). Odobrena je bila skladno z Uredbo št. 129 o uporabi na takšnih avtomobilskih sedežih, ki so skladno s 
podatki proizvajalca avtomobila v navodilih za uporabo vozila primerni za zadrževalne sisteme i-Size. V primeru dvoma se lahko pozanimate pri 
proizvajalcu sistema za zadrževanje otrok ali svojem trgovcu. 

 

Pritrditev MINI I-SIZE (PLUS) oziroma MIDI I-SIZE (PLUS / 180) z osnovo I-SIZE BASE (PLUS) in točkami ISOFIX v vozilu se lahko izvede tudi 
na avtomobilske sedeže s pritrditvijo ISOFIX (avtomobilski sedeži s pritrditvijo ISOFIX, ki pa niso odobreni kot »i-Size«). Takšna pritrditev je 
primerna le za nekatere sedeže v nekaterih vozilih. 

Ta seznam vozil vsebuje pregled vozil in sedežev, primernih za osnovo I-SIZE BASE (PLUS) v času tiska. Za posodobljeni seznam obiščite našo 
spletno stran ali se obrnite na našo službo za stranke preko e-pošte. 

 

OPOMBA 

Pokličite službo za pomoč kupcem, če vašega vozila ni na tem seznamu. Namesto tega lahko ob nakupu sistema I-SIZE BASE (PLUS) z 
avtosedežem MINI I-SIZE (PLUS) ali MIDI I-SIZE (PLUS / 180) vprašate prodajalca, ali je sistem mogoče namestiti v vaše vozilo. 

 

Osnovo I-SIZE BASE (PLUS) zmeraj pritrdite v vozilo, kot je opisano v priročniku, pri tem pa upoštevajte navodila izdelovalca vozila ter poskrbite, 
da boste zmeraj vozili varno. 

 

Pritrditve ISOFIX ponekod predstavljajo dodatno, lahko pa tudi standardno opremo, kar je odvisno od posamezne države. 

 

POZOR! 

Oporne noge osnove I-SIZE BASE (PLUS) nikoli ne smete namestiti le na pokrov predela za prtljago v prostoru za noge v vozilu. Edina izjema pri 
tem je, kadar je za ojačenje tega predala uporabljena obloga, ki jo je odobril izdelovalec. 

 

PREVIDNO! 

Avtosedežev MINI I-SIZE (PLUS) in MIDI I-SIZE (PLUS / 180) ne nameščajte obrnjenih vzvratno na potniške 
sedeže z aktivirano varnostno blazino. Avtosedež MINI I-SIZE (PLUS) oziroma MIDI I-SIZE (PLUS / 180) lahko na 
ta način uporabljate, če je bila potniška varnostna blazina deaktivirana in če je izdelovalec potniški sedež odobril za 
uporabo z otroškimi avtosedeži velikosti »i-Size«. Pri tem vedno upoštevajte navodila izdelovalca o naslednjem:  

 deaktivaciji potniške varnostne blazine; 

 o tem, ali je potniški sedež primeren; 

 o tem, ali vsebuje točke ISOFIX. 

 

 BG: I-SIZE BASE (PLUS), заедно с MINI I-SIZE (PLUS) или MIDI I-SIZE (PLUS / 180) е система за обезопасяване на деца “i-Size”. 

Одобрена е от Разпоредба № 129, за автомобилни седалки, които са i-Size съвместими, съгласно указанията на автомобилния 
производител в ръководството за експлоатация на превозното средство. 

Ако имате въпроси, свържете се с производителя на системата за обезопасяване на деца или търговеца. 
 

Обезопасяването на седалките MINI I-SIZE (PLUS) или MIDI I-SIZE (PLUS / 180) чрез I-SIZE BASE (PLUS) и точките ISOFIX на возилото, 
може също така да бъде извършено на автомобилни седалки ISOFIX (автомобилни седалки с точки ISOFIX, които не са одобрени като “i-
Size” седалки). Този вид инсталиране е подходящо само за определени седалки в определени возила. 

Настоящият списък на возилата предоставя преглед на I-SIZE BASE (PLUS) към мига на подаване на наръчника за печат. За 
актуализиран списък на превозните средства можете да посетите нашата страница или да се свържете чрез електронна поща с отдела 
ни за обслужване на клиенти. 
 

ЗАБЕЛЕЖКА! 

Ако возилото не присъства в този списък, моля, свържете се с отдел "Обслужване на клиенти". От друга страна, когато купувате I-SIZE 
BASE (PLUS) и MINI I-SIZE (PLUS) или MIDI I-SIZE (PLUS / 180), проверете с персонала дали могат да ви ги инсталират във возилото. 
 

Винаги обезопасявайте I-SIZE BASE (PLUS) във возилото си както е описано в наръчника, като следвате указанията, предоставени от 
производителя на возилото Ви, в което сте поставили I-SIZE BASE (PLUS), и гледайте винаги да шофирате внимателно. 
 

Телата ISOFIX понякога представляват специално оборудване или дори стандарт, в зависимост от държавата. 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 

Поддържащият крак на стойката I-SIZE BASE (PLUS) не бива никога да бъде разполаган единствено върху капака на багажника в 
подножието на возилото Ви. Единственото изключение от това е когато одобрената от производителя подложка е използвана да 
подсили отделението за багаж. 
 

ВНИМАНИЕ! 

Седалките MINI I-SIZE (PLUS) и MIDI I-SIZE (PLUS / 180) не бива да бъдат разполагани гледащи назад върху 
пътнически седалки с активирани въздушни възглавници. Ако въздушната възглавница на пътника е била 
деактивирана и производителят на возилото е одобрил седалката за подходяща за употреба в кола с детски 
седалки „i Size“, може да използвате седалката MINI I-SIZE (PLUS) или MIDI I-SIZE (PLUS / 180) в това 
положение. Когато използвате MINI I-SIZE (PLUS) и MIDI I-SIZE (PLUS / 180), винаги следвайте указанията на 
производителя на возилото по отношение на:  

 Деактивиране на пътническата въздушна възглавница 

 Дали пътническата седалка е подходяща 

 Дали включва точки ISOFIX 
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HR: I-SIZE BASE (PLUS) u kombinaciji s MINI I-SIZE (PLUS) ili MIDI I-SIZE (PLUS / 180) čini sigurnosni sustav za djecu kategorije „i-Size”. Taj 

sustav odobren je u skladu s Pravilnikom br. 129 za uporabu na sjedalima vozila koja su prema uputama proizvođača vozila u priručniku za 
uporabu vozila prikladna za sigurnosne sustave i-Size. 

U slučaju nedoumica možete poslati upit proizvođaču sigurnosnog sustava za djecu ili prodavaču na malo. 

 

Pričvršćivanje sustava MINI I-SIZE (PLUS) ili MIDI I-SIZE (PLUS / 180) u vozilu sa sustavom I-SIZE BASE (PLUS), koji služi za povezivanje s 
pričvrsnim mehanizama vozila ISOFIX, može se izvršiti i na samim sjedalima vozila ISOFIX (sjedala vozila bez oznake „i-Size”). Takav način 
pričvršćivanja prikladan je samo na određenim sjedalima pojedinačnih vozila. 

U ovom popisu vozila nalazi se pregled vozila i sjedala vozila koja su u trenutku proizvodnje prikladna za navedeno pričvršćivanje sustava I-SIZE 
BASE (PLUS). Uz to možete dobiti najnoviji popis vozila na našoj početnoj stranici ili slanjem e-poruke našoj korisničkoj službi. 

 

NAPOMENA! 

Ako na tim popisima ne pronađete svoje vozilo, obratite se našoj službi za korisnike ili pri kupnji sustava I-SIZE BASE (PLUS) sa sustavom MINI 
I-SIZE (PLUS) ili MIDI I-SIZE (PLUS / 180) provjerite mogu li se oni pričvrstiti u vašem vozilu. 

 

Uvijek pričvršćujte I-SIZE BASE (PLUS) u vozilu kako je opisano u priručniku za uporabu. Osim toga, pridržavajte se uputa proizvođača vozila u 
čijem vozilu ugrađujete I-SIZE BASE (PLUS) i uvijek vozite oprezno. 

 

Pričvrsni mehanizmi ISOFIX u nekim su slučajevima posebna oprema, a ovisno o zemlji postoji mogućnost i da su već ugrađeni u serijskoj 
proizvodnji. 

 

UPOZORENJE! 

Potporna noga sustava I-SIZE BASE (PLUS) ne smije se oslanjati o jedini poklopac pretinca u području za noge vašeg vozila. To je dopušteno 
samo uz uporabu materijala za punjenje koji je odobrio proizvođač vozila radi učvršćivanja pretinca.  

 

OPREZ! 

Sustavi MINI I-SIZE (PLUS) i MIDI I-SIZE (PLUS / 180) ne smiju se upotrebljavati na suvozačevu sjedalu s 
aktiviranim suvozačevim zračnim jastukom ako su usmjereni prema natrag. Sustav MINI I-SIZE (PLUS) ili MIDI I-
SIZE (PLUS / 180) možete upotrijebiti na suvozačevu sjedalu ako je suvozačev zračni jastuk deaktiviran i ako je 
proizvođač vozila obilježio suvozačevo sjedalo kao prikladno za sigurnosni sustav za djecu kategorije „i-Size”. Pri 
uporabi sustava MINI I-SIZE (PLUS) i MIDI I-SIZE (PLUS / 180) na suvozačevu sjedalu uvijek obratite pozornost na 
sljedeće napomene proizvođača vozila:  

 deaktivacija suvozačeva zračnog jastuka, 

 je li suvozačevo sjedalo obilježeno kao prikladno i 

 je li suvozačevo sjedalo opremljeno pričvrsnim mehanizmima ISOFIX. 

 
 

Info 

 SL BG HR 

 Število vrat Брой на вратите Broj vrata 

 
Število sedežev Брой на седалките Broj sjedala 

 
Začetno modelno leto От годината на производство на 

модела насам 
Od godine izgradnje 

 
Položaj sedeža v vozilu Положение на седалката във 

возилото 
Položaj sjedenja u vozilu 

RF Obrnjen vzvratno Гледаща назад посока okrenuto prema natrag 

FF Obrnjen naprej Гледаща напред посока okrenuto prema naprijed 

 Limuzina Салон limuzina 

 Kombi Комби kombi 

 
Karavan  Микробус karavan  

 Kombilimuzina Кола с нисък покрив vozilo sa zaobljenim stražnjim dijelom 

 Limuzina z dvižnimi vrati zadaj Хечбек vozilo s ravnim stražnjim dijelom 

 Kupe Купе kupe 

 Kabriolet Кабриолет kabriolet 

 
Športno-terensko vozilo Джип terenac 

 Poltovornjak Пикап pikap 

FL Prenova modela Фейслифт на автомобил osvježena verzija (facelift) 

 

POZOR! Talni odlagalni prostor ПРЕДУПРЕЖВЕНИЕ! отделение за 
багаж на пода 

UPOZORENJE! Podni pretinac za 
odlaganje 
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 NO: I-SIZE BASE (PLUS) er i sammenheng med MINI I-SIZE (PLUS) eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) et barnesikringssystem for kategorien 

"i-SIZE". Det har blitt godkjent iht. bestemmelse nr. 129 til bruk på slike bilseter som i henhold til bilprodusentenes opplysninger i bilens håndbok er 
egnet til i-Size-barnesikringssystemer. 

I tvilstilfeller kan man spørre produsenten av barnesikringssystemet eller forhandleren. 
 

Monteringen av MINI I-SIZE (PLUS) eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) i biler med I-SIZE BASE (PLUS) som forbindelse til bilens ISOFIX-forankringer 
kan også foretas på rene ISOFIX-bilseter (altså bilseter som ikke er merket "i-Size"). En slik montering passer bare for bestemte seter i enkelte biler. 

Denne listen over biler gir en oversikt over bilene og bilsetene som på tidspunktet for produksjon er egnet til dette festet for I-SIZE BASE (PLUS). Du 
kan i tillegg kontakte kundeservicen vår per epost eller besøke hjemmesiden vår for å få informasjon om den aktuelle kjøretøylisten vår. 
 

MERKNAD! 

Hvis du ikke finner bilen din i denne listen, kan du kontakte vår kundeservice eller kontroller ved kjøp I-SIZE BASE (PLUS) med MINI I-SIZE (PLUS) 
eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) om det er mulig å feste dem i din bil. 

 

Fest alltid I-SIZE BASE (PLUS) i bilen som beskrevet i brukerhåndboken. Følg dessuten anvisningene til bilprodusenten i bilen der I-SIZE BASE 
(PLUS) blir installert og kjør alltid forsiktig. 

 

ISOFIX-forankringene er delvis spesialutstyr, avhengig av land leveres de også som standard. 
 

ADVARSEL! 

Støttefoten til I-SIZE BASE (PLUS) må ikke støtte seg på den eneste luken til oppbevaringsrommet på gulvet i bilen. Dette er bare mulig med et 
fyllmateriale til å stive opp oppbevaringsrommet som er godkjent av bilprodusenten.  

 

OBS! 

MINI I-SIZE (PLUS) og MIDI I-SIZE (PLUS / 180) må ikke brukes bakoverrettet på passasjersetet foran med aktivert 
kollisjonspute for forsetepassasjeren. Dersom kollisjonsputen for forsetepassasjeren er deaktivert og bilprodusenten 
har merket passasjersetet foran som egnet til et barnesikringssystem i kategorien "i-Size", kan du bruke MINI I-SIZE 
(PLUS) eller MIDI I-SIZE (PLUS / 180) på passasjersetet. Vær alltid oppmerksom på informasjonen til bilprodusenten 
ved bruk av MINI I-SIZE (PLUS) og MIDI I-SIZE (PLUS / 180) på passasjersetet foran  

 for å deaktivere kollisjonsputene til forsetepassasjeren, 

 om passasjersetet foran er merket som egnet 

 og er utstyrt med ISOFIX-forankringer. 

 

 RU: I-SIZE BASE (PLUS) в сочетании с MINI I-SIZE (PLUS) или MIDI I-SIZE (PLUS / 180) представляет собой детскую удерживающую систему 

категории «i-Size». В соответствии с регламентом № 129, она имеет допуск для использования на таких автомобильных сиденьях, которые, 
согласно приведенной в руководстве по эксплуатации автомобиля информации от производителя автомобиля, подходят для удерживающих 
систем i-Size. 

В случае сомнений можно обратиться к производителю детской удерживающей системы или на предприятие розничной торговли. 

 

Крепление MINI I-SIZE (PLUS) или MIDI I-SIZE (PLUS / 180) в автомобиле, оснащенном I-SIZE BASE (PLUS) , для соединения с имеющимся в 
автомобиле креплениями ISOFIX также возможно на автомобильных сиденьях ISOFIX (без маркировки «i-Size»). Такое крепление подходит 
только для определенных сидений отдельных моделей автомобилей. 

Данный список автомобилей содержит перечень автомобилей и автомобильных сидений, которые на момент производства подходят для этого 
крепления I-SIZE BASE (PLUS) . Обновленный список можно посмотреть на нашем веб-сайте или запросить по электронной почте, 
обратившись в службу поддержки клиентов. 

 

УКАЗАНИЕ! 

Если вы не нашли свой автомобиль в этих списках, обратитесь в сервисную службу или при покупке I-SIZE BASE (PLUS) с MINI I-SIZE (PLUS) 
или MIDI I-SIZE (PLUS / 180) проверьте, можно ли закрепить их на вашем автомобиле. 
 

Всегда устанавливайте I-SIZE BASE (PLUS) в автомобиле согласно описанию в руководстве по эксплуатации. Дополнительно следуйте 
инструкциям компании-производителя, в автомобиль которой встроена система I-SIZE BASE (PLUS) , и всегда соблюдайте осторожность во 
время езды. 
 

В зависимости от страны, крепления ISOFIX могут поставляться как специальное оборудование или входить в стандартную комплектацию. 
 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 

Опора системы I-SIZE BASE (PLUS) не должна опираться на крышку отсека для хранения в пространстве для ног пассажиров. Это возможно 
только при использовании наполнителя, имеющего допуск производителя автомобиля, для придания жесткости багажному отсеку.  
 

ВНИМАНИЕ! 

Системы MINI I-SIZE (PLUS) und der MIDI I-SIZE (PLUS / 180) нельзя устанавливать в обратном направлении на 
переднем пассажирском сиденье с активированной подушкой безопасности. Если подушка безопасности 
деактивирована и переднее пассажирское сиденье имеет маркировку производителя автомобиля как подходящее 
для детской удерживающей системы «i-Size», MINI I-SIZE (PLUS) или MIDI I-SIZE (PLUS / 180) можно использовать 
на переднем пассажирском сиденье. При использовании MINI I-SIZE (PLUS) и MIDI I-SIZE (PLUS / 180) на 
переднем пассажирском сиденье обязательно соблюдайте указания производителя автомобиля  

 по отключению подушки безопасности пассажирского сиденья, а также 

 обращайте внимание на наличие на переднем пассажирском сиденье знака пригодности для 
использования этих систем 

 и его оснащение креплениями ISOFIX. 
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Info 

 NO RU 

 Antall dører Количество дверей 

 Antall seter Количество сидений 

 fra produksjonsår начиная с года выпуска 

 Seteposisjon i bilen Положение сиденья в автомобиле 

RF bakoverrettet в обратном направлении 

FF fremoverrettet в прямом направлении 

 Limousin Седан 

 Kombi Универсал 

 Van Микроавтобус 

 Skrå hekk Фастбэк 

 Rett hekk Хэтчбэк 

 Kupé Купе 

 Kabriolet Кабриолет 

 SUV 
SUV (спортивно-утилитарный 

автомобиль) 

 Pickup Пикап 

FL Facelift Рестайлинг 

 

ADVARSEL! 

Gulvoppbevaringsrom 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 

Багажный отсек в полу 
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i-Size 
in car 

 

MINI I-SIZE 
(PLUS) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) FF 

ALFA ROMEO 

159 (939) 
 4 5 2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

159 FL (939)  5 5 01.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Brera (939)  5 5 2005 no 
  

2, 4 

Giulietta (940)  5 5 06.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Giulietta FL (940)  5 5 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mito (955)  3 4 01.2008 no 
  

2, 4 

AUDI 

A1 / S1 (8X)  3 4 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

A1 / S1 Sportback (8X)  5 4 02.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

A3 / S3 (8P) 
 3 5 2003 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 2 4 01.2008 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A3 / S3 / RS3 Sportback (8P)  5 5 09.2004 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A3 / S3 (8V) 

 3 5 08.2012 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 4 5 09.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 2 4 05.2014 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A3 / S3 Sportback (8V)  5 5 02.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A3 Sportback e-tron (8V)  5 5 10.2014 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A3 Sportback g-tron (8V)  5 5 03.2014 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A4 / S4 / RS4 (B6, B7, 8E) 
 5 5 2000 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 4 5 2000 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A4 / S4 / RS4 (B6, B7, 8H)  2 4 2002 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A4 / S4 / RS4 (B8, 8K) 
 4 5 12.2007 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 5 02.2008 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A4 allroad quattro (B8, 8K)  5 5 2007 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A4 (B8, 8W) 
 5 5 07.2015 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 5 07.2015 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A4 allroad quattro (B8, 8W)  5 5 07.2015 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A5 / S5 / RS5 (B8, 8T) 

 2 4 2007 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 4 11.2011 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 5 11.2011 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A5 / S5 / RS5 (B8, 8F)  2 4 2009 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A5 (B8, 8W) 
 3 5 10.2016 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 3 5 10.2016 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A5 Sportback (B8, 8W)  5 5 10.2016 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A6 / S6 / RS6 (4F) 
 4 5 03.2005 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 5 03.2005 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 
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A6 allroad quattro (4F)  5 5 03.2005 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A6 / S6 / RS6 FL (4G) 
 4 5 04.2011 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 5 09.2011 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A6 allroad quattro (4G)  5 5 05.2012 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A7 / S7 / RS7 Sportback (4G) 
 5 5 08.2011 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 4 10.2010 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A7 Sportback (4K) 
 5 4 02.2018 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 5 02.2018 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

A8 / S8 (4E)  4 5 2002 no 2, 4 2, 4 2, 4 

A8 L (4E)  4 4 2002 no 2, 4 2, 4 2, 4 

A8 / S8 (4H)  4 5 02.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

A8 L (4H)  4 4 02.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

A8, S8, L8 (4N) 
 5 4 10.2017 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 10.2017 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

Q2 (GA) 
 

5 5 10.2016 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Q3 / RSQ3 (8U)  5 5 10.2011 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Q5 / SQ5 (8R) 
 

5 5 11.2008 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Q5 (FY) 
 

5 5 01.2017 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Q7 (4L) 
 

5 7 03.2006 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Q7 (4L) 
 

5 7 2009 no 1, 2, 4, 5, 7 1, 2, 4, 5, 7 1, 2, 4, 5, 7 

Q7 (4L, 4M) 
 

5 7 06.2015 2, 3, 4 1, 2, 3, 4, 5, 7 1, 2, 3, 4, 5, 7 1, 2, 3, 4, 5, 7 

R8 Coupé (42)  2 2 2006 no 2 2 2 

R8 Spyder (42)  2 2 2006 no 2 2 2 

R8 Coupé (42 / 45)  2 2 2015 no 2 2 2 

TT / TTS / TTRS II Coupé (8J)  2 4 2006 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

TT / TTS / TTRS II Roadster (8J)  2 4 03.2007 no 1 1 1 

TT / TTS III Coupé (8J, FV)  3 4 10.2014 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

TT / TTS III Roadster (8J, FV)  2 4 10.2014 no 1 1 1 

BENTLEY 

Continental GTC   2 4 04.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

BMW 

1 (E81) 
 3 5 05.2007 no 1 1 1, 2, 4 

 3 4 05.2007 no 
  

2, 4 

1 FL (E82)  2 4 03.2011 no 1 1 1 

1 FL (E87)  5 5 03.2007 no 1, 2, 4 
 

1, 2, 4 

1 FL (E88)  2 4 03.2011 no 1 1 1 

1 (F20)  5 5 09.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

1 (F21)  3 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

2 (F22)  2 4 11.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

2 Active Tourer (F45)  5 5 09.2014 no 1, 2, 4 1, 2, 4 2, 4 

3 (E46)  2 4 04.1999 no 2, 4 2, 4 2, 4 

3 (E90)  4 5 2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 

3 FL (E90)  4 5 09.2008 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

3 Touring FL (E91)  5 5 09.2008 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

3 FL (E92)  2 4 03.2010 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

3 (E93)  2 4 03.2007 no 1 1 1 
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3 (F30)  4 5 02.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

3 Touring (F31)  5 5 09.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

3 GranTurismo (F34)  5 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

4 (F32)  3 4 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

5 (E60)  4 5 01.2003 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

5 (F10)  4 5 03.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

5 FL (F10)  4 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

5 GranTurismo (F07)  4 5 08.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

5 Touring (F11)  5 5 06.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

5 Touring FL (F11)  5 5 07.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

6 GranCoupé (F06)  4 5 06.2012 no 2, 4 
 

2, 4 

6 (F12)  2 4 03.2011 no 2, 4 
 

2, 4 

6 Coupé (F13)  2 4 11.2011 no 2, 4 
 

2, 4 

7 (F01)  4 5 11.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

7 FL (7L)  4 5 07.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i3 (I3)  5 4 07.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i8 (I12)  2 4 06.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

M4  3 4 03.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

M5 (F10)  4 5 11.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

M5 FL  5 5 07.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

X1 (E84) 
 

5 5 10.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

X1 FL (E84) 
 

5 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

X3 (E83) 
 

5 5 01.2004 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

X3 (F25) 
 

5 5 11.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

X3 FL (F25) 
 

5 5 03.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

X4 (F26) 
 

5 5 07.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

X5 (F15) 
 

5 7 11.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

X5 (X70_E70)  5 5 03.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

X6 (E71) 
 

5 4 2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

X6 FL (X6_E71) 
 

5 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CADILLAC 

ATS (A1SL)  4 5 09.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Escalade (926) 
 

5 7 2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CHEVROLET 

Aveo (KLAS)  4 5 10.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Aveo (KL1T)  5 5 09.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Camaro (GMX511)  2 4 10.2011 no 2, 4 
 

2, 4 

Captiva (KLAC)  5 5 10.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Captiva FL (KLAC) 
 

5 7 2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Captiva FL2 (KLAC) 
 

5 7 04.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Cruze (KL1J)  5 5 08.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Cruze SW (KL1J)  5 5 09.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Epica (KLAL)  4 5 05.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Malibu (KL1G)  4 5 07.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Orlando (KL1Y) 
 

5 7 03.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Spark (KL 1M)  5 5 03.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 
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Spark FL (KL1M)  5 5 01.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

TRAX (KL1B) 
 

5 5 04.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Volt (D1JCI)  5 4 10.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CHRYSLER 

Grand Voyager (RT)    
5 7 03.2008 no 6 6 6 

Sebring (JS)  5 5 2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CITROEN 

C1 (P)  5 4 07.2005 no 
  

2, 4 

C1 FL (P)  5 4 2008 no 
  

2, 4 

C1 II (P) 
 3 4 06.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 4 06.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C3 FL (S)  5 5 2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C3 (F)  5 5 01.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C3 FL (F)  5 5 04.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C4 (L) 
 5 5 2004 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 3 5 2004 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C4 II (N)  5 5 10.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C4 Aircross (B) 
 

5 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C4 Cactus (0) 
 

5 5 06.2014 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

C4 Picasso (U)   
5 5 11.2006 no 3 3 3 

C4 Picasso [single seats] (3)   
5 5 06.2013 no 3 3 3 

C5 (R)  4 5 01.2008 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

C5 Tourer (R)  5 5 04.2008 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

C5 FL (R)  4 5 12.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C5 Tourer FL (R)  5 5 12.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C6 (T)  4 5 11.2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C-Crosser (V) 
 

5 7 06.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

DS3 (S) 
 3 5 03.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 3 5 03.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

DS4 (N)  5 5 03.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

DS5 (K)  5 5 03.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Grand C4 Picasso (U)    
5 7 09.2008 no 3 3 3 

Grand C4 Picasso (3) 
 

5 7 10.2013 no 3 3 3 

Nemo (A) 
 

5 5 2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

DACIA 

Dokker (SD) 
 

5 5 02.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Duster (SD) 
 

5 5 04.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Duster FL (SD) 
 

5 5 01.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Lodgy (SD) 
 

5 7 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Logan MCV (SR)  5 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Logan MCV FL (SD)  5 5 03.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Sandero (SD)  5 5 06.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Sandero II (SR)  5 5 11.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Sandero StepWay (SR) 
 

5 5 2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

DAIHATSU 

Charade (NSP90)  5 5 03.2011 no 
  

2, 4 
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Sirion (M3)  5 5 2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Terios II FL (J2) 
 

5 5 2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

FIAT 

500 (312)  3 4 10.2007 no 
  

2, 4 

500 FL (312)  3 4 10.2013 no 
  

2, 4 

500L (199) 
 

5 5 10.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

500L Living (199) 
 

5 7 09.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

500L Trekking (199) 
 

5 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

500X (334) 
 

5 5 01.2015 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

Bravo (198)  5 5 07.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Croma II (194)  5 5 05.2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Croma II FL (194)  5 5 01.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Doblò (263) 
 

5 5 02.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Grande Punto (199)  5 5 01.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Idea (350) 
 

5 5 2003 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Panda (319) 
 5 4 03.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 
5 5 03.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Punto FL2 (199)  3 5 02.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Punto Evo (199)  3 5 06.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Qubo (225) 
 

5 5 02.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Sedici (189)  5 5 01.2007 no 
  

2, 4 

FORD 

B-Max (JK8) 
 

5 5 10.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C-Max (DXA) 
 

5 5 12.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

EcoSport (JK8) 
 

5 5 06.2014 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

Fiesta (JA8) 
 3 5 06.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 10.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Fiesta FL (JA8) 
 3 5 09.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 01.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Focus (DYB) 
 5 5 03.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 4 5 04.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Focus FL (DYB)  5 5 11.2014 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

Focus Turnier (DYB)  5 5 05.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Focus Turnier FL (DYB)  5 5 11.2014 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

Galaxy FL (WA6)    
5 7 05.2010 no 3 3 3 

Ka (RU8)  3 4 2009 no 
  

2, 4 

Kuga (DM2) 
 

5 5 02.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Kuga (DM3)    
5 5 03.2013 no 2 2 2 

Mondeo FL (BA7)  5 5 12.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mondeo  5 5 12.2014 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

Mondeo Turnier (BA7)  5 5 06.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mondeo Turnier FL (BA7)  5 5 11.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mondeo Turnier  5 5 10.2014 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

S-Max FL (WA6)    
5 7 04.2010 no 3 3 3 

S-Max II (WA6)    
5 7 09.2015 2, 3, 4 2, 3, 4 2, 3, 4 2, 3, 4 

Tourneo Connect (PJ2) 
 

5 5 2009 no 3 3 3 
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Tourneo Connect FL (PJ2) 
 

5 5 09.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Tourneo Connect II (PJ2)    
5 5 06.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Tourneo Connect II (PJ2)    
5 7 06.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Tourneo Courier (JU2) 
 

5 5 03.2014 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

Tourneo Custom (FAC)  5 8 07.2012 no 2, 3, 6 2, 3, 6 2, 3, 6 

Tourneo Grand Connect II (PJ2)    
5 7 06.2014 no 2 2 2 

Transit Kombi (FSG6) 
 

4 9 11.2011 no 2, 3 2, 3 2, 3 

HONDA 

Accord (CU)  4 5 2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Accord FL (CU)  4 5 06.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Accord Tourer (CW)  5 5 09.2008 no 
  

2, 4 

Accord Tourer FL (CW)  5 5 06.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Civic (FD)  5 5 2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Civic 7 FL (EU)  5 5 2004 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Civic 8 (FK)  5 5 2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Civic 9 (FK)  5 5 02.2012 no 
  

2, 4 

Civic 9 FL (FK)  5 5 10.2014 no 
  

2, 4 

Civic 9 Tourer (FK)   5 5 01.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CR-V 3 (RE) 
 

5 5 01.2007 no 2, 3, 4 2, 3, 4 2, 3, 4 

CR-V 4 (RE) 
 

5 5 11.2012 no 2, 3, 4 2, 3, 4 2, 3, 4 

FR-V (BE) 
 

5 6 01.2005 no 2, 4 2, 4 1, 2, 4 

Insight 2 (ZE2)  5 5 04.2009 no 
  

2, 4 

Jazz (AA)  5 5 04.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Legend (KB1)  4 5 09.2006 no 
  

2, 4 

HYUNDAI 

Genesis (BK38)  2 4 09.2010 no 
  

2, 4 

Grand Santa Fe (DM) 
 

5 6 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 
5 7 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

H1-Travel (H1) 
 

4 8 02.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i10 (IA)  5 5 11.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i10 FL (PA)  5 5 02.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i20 (GB)  5 5 12.2014 no 2, 4 
 

2, 4 

i20 FL (PBT) 
 3 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i30 (FD)  5 5 07.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i30 (FDH)  5 5 07.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i30 (GD) 
 3 5 02.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 03.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i30 cw (FD)  5 5 2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i30 cw (FDH)  5 5 2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i30 cw (GD)  5 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i40 (VF)  4 5 10.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i40 FL (VF)  4 5 01.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i40 cw (VF)  5 5 06.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

ix20 (JC) 
 

5 5 11.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

ix35 (ELH) 
 

5 5 03.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 
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ix35 FL (ELH) 
 

5 5 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Santa Fe (DM) 
 

5 5 09.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Veloster (FS)  4 4 04.2011 no 
  

2, 4 

INFINITY 

M35h (Y51H)  4 5 09.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

JAGUAR 

XF (CC9)  4 5 03.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

XF FL (CC9)  4 5 08.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

XJ (NNA)  4 5 11.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

JEEP 

Cherokee (KL) 
 

5 5 06.2014 no 2, 4 24 2, 4 

Compass FL (MK49) 
 

5 5 06.2013 no 2, 4 24 2, 4 

Grand Cherokee (WK2) 
 

5 5 12.2010 no 2, 4 24 2, 4 

Grand Cherokee FL (WK) 
 

5 5 06.2013 no 2, 4 24 2, 4 

Renegade (BU) 
 

5 5 10.2014 2, 4 2, 4 24 2, 4 

Wrangler Unlimited FL (JK)  5 5 11.2011 no 2, 4 
 

2, 4 

KIA 

Cee'd FL (ED)  5 5 10.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Cee'd (JD)  5 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Cee'd sw (ED)  5 5 2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Cee´d sw (JD)  5 5 09.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Optima (TF)  4 5 02.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Optima FL (TF)  4 5 12.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Optima hybrid (TFE)  4 5 01.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Picanto (TA) 
 3 5 10.2011 no 

  
2, 4 

 5 5 05.2011 no 
  

2, 4 

Pro Cee'd (ED)  3 5 2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Pro Cee'd FL (ED)  3 5 01.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Pro Cee'd (JD)  3 5 03.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Pro Cee'd GT (JD)  3 5 03.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Rio (UB) 
 5 5 09.2011 no 

  
2, 4 

 3 5 02.2012 no 2, 4 
 

24 

Sorento FL (XM) 
 

5 7 10.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Soul (AM)  5 5 2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Soul FL (AM)  5 5 10.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Soul (PS) 
 

5 5 03.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Sportage (SL) 
 

5 5 08.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Sportage FL (SL) 
 

5 5 02.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Venga (YN) 
 

5 5 01.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

LANCIA 

Delta (181)  5 5 01.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Delta FL (844)  5 5 2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Flavia (JS)  2 4 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Thema (405)  4 5 11.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Voyager (404)    
5 7 11.2011 no 6 6 6 
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i-Size 
in car 

 

MINI I-SIZE 
(PLUS) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) FF 

Ypsilon (312) 
 5 4 06.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 07.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

LAND ROVER 

Discovery FL (LA)  5 7 10.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Freelander (LF) 
 

5 5 2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Freelander2 FL (LF) 
 

5 5 03.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Freelander2 FL2 (LF) 
 

5 5 2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Range Rover (LG) 
 

5 5 10.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Range Rover Evoque (LV) 
 

5 5 09.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Range Rover Sport (LS) 
 

5 5 2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Range Rover Sport (LW) 
 

5 7 09.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

LEXUS 

CT 200h (A10(A))  5 5 03.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

GS 300h (HL10(A))  4 5 01.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

GS 450h HL10 (A)   4 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

IS 300h (X3)  4 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

LS 600h (HF4(A))  4 5 01.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

NX (AZ1) 
 

5 5 10.2014 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

RX (HAL1) 
 

5 5 04.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

RX 450h (HAL1 (A)) 
 

5 5 07.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

MAZDA 

3 (BL)  5 5 01.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

3 FL (BL) 
 5 5 09.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 4 5 09.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

3 MPS (BL)  5 5 10.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

3 (BM) 
 5 5 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 4 5 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

5 (CW)  5 7 10.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

5 (CW) FL 
 

5 7 03.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

6 (GH)  5 5 2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

6 FL (GH) 
 5 5 2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

6 (GJ) 
 4 5 03.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 02.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CX-5 (KE) 
 

5 5 04.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CX-7 (ER) 
 

5 5 08.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CX-7 FL (ER) 
 

5 5 10.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

MERCEDES 

A FL (169)  5 5 06.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

A (176)  5 5 09.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

B (246) 
 

5 5 11.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

B FL (246) 
 

5 5 11.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C (204) 
 4 5 03.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 12.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C FL (204) 
 4 5 03.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 03.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 
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i-Size 
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MINI I-SIZE 
(PLUS) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) FF 

C Coupé FL (204)  2 4 06.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C (W205)  4 5 03.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

C (S205)  5 5 09.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CLA (117)  4 5 04.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CLS (C218)  4 4 01.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

E (212) 
 4 5 03.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 11.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

E Coupé (C207)  2 4 05.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

E (A207)  2 4 03.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

E FL (212) 
 4 5 01.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 04.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

G FL (W463) 
 

5 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

GL (164G) 
 

5 7 2006 no 2, 4 2, 4 2, 4, 5, 7 

GL (X166) 
 

5 7 11.2012 no 2, 4, 5, 7 2, 4, 5, 7 2, 4, 5, 7 

GLA (245G) 
 

5 5 03.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

GLK (X204)  5 5 10.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

GLK FL (X204) 
 

5 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

ML (W164) 
 

5 5 2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 

R (W 251) 
 

5 7 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4, 5, 7 

V (447) 
 

5 6 02.2014 no 2, 4, 5, 7 2, 4, 5, 7 2, 4, 5, 7 

MINI 

MINI Clubman (R55) 
 4 4 09.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 4 5 11.2007 no 2, 4 
 

2, 4 

MINI FL (F55)  5 5 10.2014 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

MINI (R56)  3 4 11.2006 no 2, 4 
 

2, 4 

MINI 2 FL (R56)  3 4 08.2010 no 2, 4 
 

2, 4 

MINI Countryman (R60) 
 

5 4 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

MINI Countryman FL (R60)  5 5 10.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

MINI Countryman FL (R60)  5 5 04.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

MINI Paceman (R61) 
 

3 4 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

MITSUBISHI 

ASX (GA0) 
 

5 5 02.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

ASX FL (GA0) 
 

5 5 10.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Colt 6 FL (Z30)  5 5 11.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

i-MiEV (HA0)  5 4 01.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Lancer (CYO)  5 5 11.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Lancer FL (CY0)  5 5 11.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Outlander (CW0W) 
 

5 7 2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Outlander (CW0)  5 7 10.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Outlander PHEV (CW0) 
 

5 5 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Space Star (A00)  5 5 04.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

NISSAN 

Evalia (M20M) 
 

5 5 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Juke (F15) 
 

5 5 10.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Leaf (ZE0)    5 5 04.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 
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i-Size 
in car 

 

MINI I-SIZE 
(PLUS) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) FF 

Leaf FL (ZE0)    5 5 05.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Micra (K13)  5 5 11.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Micra FL (K13)  5 5 09.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Note (E12)  5 5 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Pixo (HF)  5 4 06.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Pulsar (C13)  5 5 10.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

X-Trail (T32) 
 

5 7 08.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

OPEL 

Adam (S-D)  3 4 01.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Adam Rocks (S-D)  3 4 06.2014 no 2, 4 
 

2, 4 

Agila (H-B) 
 

5 5 04.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Ampera (D1JOI)  5 4 11.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Antara FL (L-A) 
 

5 5 2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Astra H Caravan FL (A-H)  5 5 02.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Astra J (PJ-SW)  5 5 12.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Astra J GTC (PJ-SW)  4 5 01.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Astra J (PJ)  4 5 09.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Astra J Sports Tourer (PJ-SW)  5 5 11.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Cascada (PJ-SW)  2 4 04.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Corsa D FL (S-D) 
 3 5 01.2011 no 1, 2, 4 

 
1, 2, 4 

 5 5 01.2011 no 1, 2, 4 
 

1, 2, 4 

Corsa E 
 3 5 01.2015 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 5 01.2015 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Insignia (0G-A)  4 5 11.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Insignia FL I (OG-A)  5 5 08.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Insignia FL II (OG-A)  5 5 09.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Insignia Country Tourer FL II (0G-A)  5 5 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Insignia FL I (0G-A)  4 5 08.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Insignia FL II (OG-A)  4 5 09.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Insignia Sports Tourer (0G-A)  5 5 03.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Insignia Sports Tourer FL I (0G-A)  5 5 08.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Insignia Sports Tourer FL II (OG-A)  5 5 09.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Meriva B (S-D) 
 

5 5 06.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Meriva B FL (S-D) 
 

5 5 01.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mokka (E-V) 
 

5 5 10.2012 no 2, 4 
 

2, 4 

Vectra C Caravan FL (Z-C)  5 5 2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Vivaro Kombi (B) 
 

4 9 06.2014 no 2, 4 
 

2, 4 

Zafira C Tourer (P-J SW) 
 

5 7 01.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

PEUGEOT 

107 (P) 
 3 4 2005 no 

  
2, 4 

 5 4 06.2005 no 
  

2, 4 

108 (P) 
 3 4 06.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 4 06.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

207 (W) 
 3 5 05.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 11.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

207 sw (W)  5 5 05.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 
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MINI I-SIZE 
(PLUS) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) FF 

207 sw FL (W)  5 5 06.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

207 cc (W)  2 4 2007 no 1 1 1 

208 (C) 
 3 5 04.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 04.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

307 sw FL (3)  5 7 05.2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 

308 (4)  5 5 09.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

308 FL (4)  5 5 05.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

308 sw (4)  5 5 2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

308 sw FL (4)  5 7 05.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

308 cc FL (4)  2 4 05.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

308 (L)  5 5 09.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

308 sw (L)  5 5 04.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

508 (8)  4 5 03.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

508 FL (8)  4 5 09.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

508 RXH sw (8)  5 5 02.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

508 sw (8)  5 5 03.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

2008 (C) 
 

5 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

4007 (V) 
 

5 7 09.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

4008 (B) 
 

5 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

5008 (0)    
5 7 2009 no 3 3 3 

5008 FL (0)    
5 7 01.2014 no 3 3 3 

Expert tepee (B229)    
5 5 2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Expert tepee FL (B229)   
 

4 8 2012 no 2, 4, 5, 7 2, 4, 5, 7 2, 4, 5, 7 

 
4 9 2012 no 2, 4, 5, 7 2, 4, 5, 7 2, 4, 5, 7 

Partner tepee (7)   
 

5 5 05.2008 no 1 1 1 

 
5 7 05.2008 no 1 1 1 

RCZ (4J)  2 4 04.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

RCZ FL (4J)  2 4 01.2013 no 
  

2, 4 

PORSCHE 

911 Carrera (991) 
 2 4 03.2012 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 2 4 12.2011 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Cayenne II (92A) 
 

5 5 05.2010 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Cayenne II Turbo S (92A) 
 

5 5 01.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Macan (95B) 
 

5 5 04.2014 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Panamera 4 (970)  5 4 10.2009 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Panamera Executive FL (970)  5 4 07.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

RENAULT 

Captur (R) 
 

5 5 09.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Clio (R) 
 3 5 05.2009 no 1, 2, 4 1, 2, 4 2, 4 

 5 5 05.2009 no 24 24 2, 4 

Clio Campus (B)  3 5 2009 no 
  

2, 4 

Clio GrandTour (R)  5 5 01.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Clio GrandTour FL (R)  5 5 2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Clio IV (X98) 
 5 5 10.2012 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 5 07.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Clio IV GrandTour (X98)  5 5 01.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 
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i-Size 
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MINI I-SIZE 
(PLUS) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) FF 

Clio IV RS (X98)  5 5 03.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Espace 4 (K) 
 

5 7 03.2006 no 2, 3, 4, 5, 7 2, 3, 4, 5, 7 2, 3, 4, 5, 7 

Espace 4 FL (K) 
 

5 7 12.2010 no 2, 3, 4, 5, 7 2, 3, 4, 5, 7 2, 3, 4, 5, 7 

Fluence (Z)  4 5 08.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Grand Espace 4 FL4 (K) 
 

5 7 06.2012 no 2, 3, 4, 5, 7 2, 3, 4, 5, 7 2, 3, 4, 5, 7 

Grand Modus (P)    
5 5 01.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Kangoo (W) 
 

5 5 01.2008 no 1 1 
 

Kangoo FL (W) 
 

5 5 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Laguna 3 FL (T)  5 5 11.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Laguna 3 GrandTour (T)  5 5 03.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Laguna 3 GrandTour FL (T)  5 5 11.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mégane 2 CC (M)  2 4 01.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mégane 3 (Z)    5 5 11.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mégane 3 (Z)  3 5 2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mégane 3 CC (Z)  2 4 06.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mégane 3 FL (Z)    5 5 01.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mégane 3 FL (Z)  3 5 03.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mégane 3 RS FL2 (Z)  3 5 01.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mégane 3 GrandTour (Z)    5 5 06.2009 no 4 4 4 

Mégane 3 GrandTour FL (Z)    5 5 01.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Modus (P) 
 

5 5 02.2005 no 1, 2, 4 1, 2, 4 24 

Scénic 2 FL (JM)  5 5 01.2007 no 1 1 1 

Scénic 3 (JZ)  5 5 04.2009 no 3 3 3 

Scénic 3 FL (JZ)  5 5 01.2012 no 3 3 3 

Scénic 3 FL2 (JZ)  5 5 04.2013 no 3 3 3 

Scénic 3 XMOD (JZ)  5 5 04.2013 no 3 3 3 

Twingo 2 (N)  3 4 09.2007 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Twingo 2 FL (N)   3 4 01.2012 no 1, 4 1, 4 1, 4 

Twingo 2 FL (N) [seat bench]  3 4 01.2012 no 1, 4 1, 4 1, 4 

Twingo 3 (AH)  5 4 09.2014 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

ZOE (AG)    5 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

SEAT 

Alhambra (7N)    
5 7 10.2010 no 3, 5, 7 3, 5, 7 3, 5, 7 

Ibiza ST (6J)  5 5 07.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Leon (5F)  5 5 11.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Leon SC (5F)  3 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Leon ST (5F)  5 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Leon ST FR (5F)  5 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Mii (AA) 
 3 4 04.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 4 05.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

SKODA 

Fabia 2 (5J)  5 5 2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Fabia 3 (NJ)  5 5 09.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Octavia 3 (5E) 
 5 5 02.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 5 05.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Octavia Kombi / Tour (1U)  5 5 10.2000 no 2, 4 2, 4 2, 4 
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i-Size 
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MINI I-SIZE 
(PLUS) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) FF 

Superb FL (3T) 
 4 5 06.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

 5 5 06.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

Yeti FL2 (5L) 
 

5 5 11.2013 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

SMART 

ForTwo 2 FL (451)  3 2 10.2010 no 1 1 1 

SUBARU 

Forester (SH) 
 

5 5 03.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Forester (SJ) 
 

5 5 03.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Impreza (G4)  5 5 04.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Impreza WRX STI (GR)  5 5 09.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Trezia (D1(A)) 
 

5 5 06.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

SUZUKI 

Alto  5 4 03.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Celerio (LF)  5 5 12.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Grand Vitara FL (JT) 
 

3 4 01.2013 no 
  

2, 4 

 
5 5 01.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Jimny FL (FJ) 
 

3 4 12.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Kizashi (FR)  4 5 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Splash (EX) 
 

5 5 04.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Splash FL (EX) 
 

5 5 05.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Swift (MZ_EZ)  5 5 01.2005 no 
  

2, 4 

Swift (NZ) 
 5 5 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 4 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Swift FL (NZ)  5 5 11.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

SX4 (EY, GY) 
 

5 5 12.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

SX4 S-Cross (JY)  5 5 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

TESLA 

Model S  5 5 09.2013 no 2, 3, 4 2, 3, 4 2, 3, 4 

Model S FL  5 5 03.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

TOYOTA 

Auris (E15)  5 5 03.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Auris FL (E15) 
 3 5 03.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 03.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Auris Hybrid (HE15U)  5 5 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Auris (E180)  5 5 01.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Auris Touring Sports (E180)  4 5 07.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Avensis (T22)  5 5 10.1997 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Avensis (T25) 
 4 5 01.2003 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 2003 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Avensis (T27) 
 4 5 2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 01.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Avensis FL (T27) 
 4 5 01.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 01.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Aygo 2 (AB1) 
 3 4 03.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 4 07.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 
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MINI I-SIZE 
(PLUS) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) FF 

Aygo (AB1) 
 3 4 11.2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 4 11.2005 no 
  

2, 4 

C-HR Hybrid (AX1T) 
 

5 5 10.2016 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Corolla (E170)  4 5 03.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

GT86 (ZN)  2 4 09.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

iQ (AJ1)  3 4 06.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Land Cruiser FL (J15) 
 

5 5 04.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Land Cruiser FL2 (J15) 
 

5 5 01.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Prius 3 (XW3)  5 5 01.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Prius 3 FL (XW3)  5 5 04.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Prius+ (XW4) 
 

5 7 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

RAV4 (XA3) 
 

5 5 03.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

RAV4 FL (XA3) 
 

5 5 05.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

RAV4 (XA4) 
 

5 5 04.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Urban Cruiser (XP11) 
 

5 5 04.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Verso S (XP12)  5 5 03.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Verso S FL (XP12)  5 5 07.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Yaris 3 (XP13) 
 3 5 10.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 5 10.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Yaris 3 FL (XP13)  5 5 07.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Yaris Hybrid (XP13M)  5 5 06.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Yaris Hybrid FL (HXP13a)  5 5 10.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

VOLKSWAGEN 

Amarok (2H) 
 

4 5 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Beetle (16) 
 3 4 11.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 2 4 11.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

CC (3CC)  4 4 01.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Eos (1F)  2 4 05.2006 no 1 1 1 

Eos FL (1F)  2 4 10.2010 no 1 1 1 

E-up!  5 4 09.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Golf 5 (1K)  5 5 2004 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Golf 6 (1K) 
 5 5 10.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 2 4 06.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Golf 6 Plus (1KP)  5 5 2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Golf 6 R (1K)  5 5 11.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Golf 6 Variant (1KM)  5 5 05.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Golf 7 (AU) 
 5 5 11.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 3 5 12.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Golf 7 GTI (AU)  5 5 03.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Golf 7 Sportsvan (AUV)  5 5 06.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Golf 7 Variant (AU)  5 5 09.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Jetta 6 (1KM)  4 5 01.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Jetta 6 FL (1KM)  4 5 09.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Jetta Hybrid (1KM)  4 5 03.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Passat B5 Variant (3B 3BG)  5 5 03.1997 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Passat B6 (3C)  4 5 03.2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 
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MINI I-SIZE 
(PLUS) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) RF 

MIDI I-SIZE 
(PLUS / 180) FF 

Passat B6 Variant (3C)  5 5 08.2005 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Passat B7 (32)  4 5 10.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Passat B7 Alltrack (3C)  5 5 02.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Passat B7 Variant (32)  5 5 11.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Passat B8 (3C)  4 5 11.2014 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

Passat B8 Variant (3C)  5 5 11.2014 2, 4 2, 4 2, 4 2, 4 

Passat CC (3CC)  4 4 2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Phaeton FL 2 (3D)  4 5 04.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Polo 5 (6R)  5 5 03.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Polo 5 Crosspolo (6R)  5 5 04.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Polo 5 FL (6R)  5 5 03.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Scirocco (13)  3 4 07.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Scirocco (13) FL  3 4 09.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Sharan (7M) 
 

5 7 1995 no 2, 3, 4, 5, 7 2, 3, 4, 5, 7 2, 3, 4, 5, 7 

Sharan 2 (7N)    
5 7 09.2010 no 3, 5, 7 3, 5, 7 3, 5, 7 

T5 (7DB) 
 

4 9 09.2009 no 2, 3 2, 3 2, 3 

T5 California FL (7HC) 
 

4 7 09.2009 no 2, 4, 5, 7 2, 4, 5, 7 2, 4, 5, 7 

Tiguan (5N) 
 

5 5 2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Tiguan FL (5N) 
 

5 5 07.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Touareg 2 (7P) 
 

5 5 04.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Touareg 2 FL (7P) 
 

5 5 09.2014 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Touran (1T)   
5 5 01.2003 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Touran (1T)   
5 7 01.2003 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Touran FL (1T)   
5 5 11.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Touran FL (1T)   
5 7 11.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Touran FL (1T)   
5 5 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

Touran FL (1T)   
5 7 09.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

up! (AA) 
 3 4 12.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 5 4 05.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

VOLVO 

C70 FL (M)  2 4 11.2009 no 2, 4 2, 4 2, 4 

S60 (F)  4 5 03.2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

S80 FL2 (A)  4 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

V40 (M)  5 5 09.2012 no 2, 4 2, 4 2, 4 

V40 Cross Country (M)  5 5 01.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

V50 FL (M)  5 5 04.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

V60 (F)  5 5 2010 no 2, 4 2, 4 2, 4 

V60 FL (F)  5 5 06.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

V70 (B)  5 5 06.2007 no 1, 2, 4 1, 2, 4 1, 2, 4 

V70 FL (B)  5 5 08.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

XC60 (D)  
 

5 5 01.2008 no 2, 4 2, 4 2, 4 

XC60 FL (D) 
 

5 5 10.2013 no 2, 4 2, 4 2, 4 

XC70 (P24) 
 

5 5 06.2007 no 2, 4 2, 4 2, 4 

XC70 FL (B) 
 

5 5 08.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

XC90 (C) 
 

5 7 05.2006 no 2, 4 2, 4 2, 4 

XC90 FL (C) 
 

5 7 12.2011 no 2, 4 2, 4 2, 4 

 


